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Safety Information

Before the installation and use of the appliance, carefully read
the supplied instructions. The manufacturer is not responsible
if an incorrect installation and use causes injuries and
damage. Always keep the instructions with the appliance for
future reference.
SAFETY WARNINGS

 This appliance can be used by children aged from 8 years
and above and persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience and knowledge if
they have been given supervision or instruction concerning
the use of the appliance in a safe way and understand the
hazards involved. Children of less than 8 years of age and
persons with very extensive and complex disabilities shall be
kept away from the appliance unless continuously supervised.
Do not let children play with the appliance. Keep all packaging
away from children and dispose of it appropriately. Children
shall not carry out cleaning and user maintenance of the
appliance without supervision. If the appliance has a child
safety device, it should be activated.

 This appliance is for cooking purposes only.
 This appliance is designed for single household domestic

use in an indoor environment.
 This appliance may be used in, offices, hotel guest rooms,

bed & breakfast guest rooms, farm guest houses and other
similar accommodation where such use does not exceed
(average) domestic usage levels.

 WARNING: The appliance and its accessible parts become
hot during use. Care should be taken to avoid touching
heating elements.

 CAUTION: The cooking process has to be supervised. A
short term cooking process has to be supervised continuously.
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 WARNING: Unattended cooking on a hob with fat or oil can
be dangerous and may result in fire.

 WARNING: Never try to extinguish a fire with water, but
switch off the appliance and then cover flame e.g. with a lid or
a fire blanket.

 WARNING: Danger of fire: Do not store items on the
cooking surfaces.

 WARNING: Use only hob guards designed by the
manufacturer of the cooking appliance or indicated by the
manufacturer of the appliance in the instructions for use as
suitable or hob guards incorporated in the appliance. The use
of inappropriate guards can cause accidents.

 WARNING: If the glass ceramic surface / glass surface is
cracked, switch off the appliance and unplug it from the mains
to avoid the possibility of electric shock. In case the appliance
is connected to the mains directly using junction box, remove
the fuse to disconnect the appliance from power supply. In
either case contact the Authorised Service Centre.

 CAUTION: Do not operate the appliance by means of an
external timer or separate remote-control system.

 If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, the Authorised Service Centre or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard.

 Do not change the specification of this appliance.
 Metallic objects such as knives, forks, spoons and lids

should not be placed on the hob surface since they can get
hot.

 Do not put flammable products or items that are wet with
flammable products in, near or on the appliance.

 After use, switch off the hob element by its control and do
not rely on the pan detector.

 Do not use steam cleaners to clean the appliance.
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Permitted use

 Risk of injury, burns, electric shock, fire,
explosion or damage to the appliance.

 This appliance is for cooking purposes
only. It must not be used for other purposes,
for example room heating.

 Remove all the packaging, labelling and
protective film (if applicable) before first use.

 Make sure that the ventilation openings
are not blocked.

 Do not operate the appliance with wet
hands or when it has contact with water.

 When you place food into hot oil, it may
splash. Fats and oil, when heated, can
release flammable vapours. Keep flames or
heated objects away from fats and oils when
you cook with them. The vapours that very
hot oil releases can cause spontaneous
combustion. Used oil, that can contain food
remnants, can cause fire at a lower
temperature than oil used for the first time.

 Do not activate the cooking zones with
empty cookware or without cookware. Do
not keep hot cookware on the control panel
to avoid the risk of burns. Do not put a hot

pan cover on the glass surface of the hob.
Do not let cookware boil dry. Do not use
aluminum foil or other materials between
the cooking surface and the cookware,
unless otherwise specified by the
manufacturer of this appliance. Cookware
made of cast iron or with a damaged bottom
can cause scratches on the glass / glass
ceramic. Always lift these objects up when
you have to move them on the cooking
surface. Be careful not to let objects or
cookware fall on the appliance. The surface
can be damaged. Use only accessories
recommended for this appliance by the
manufacturer.

 Clean the appliance regularly to prevent
the deterioration of the surface material.
Deactivate the appliance and let it cool down
before cleaning. Clean the appliance with a
moist soft cloth. Use only neutral detergents.
Do not use abrasive products, abrasive
cleaning pads, solvents or metal objects.

 Users with a pacemaker must keep a
distance of minimum 30 cm from the
induction cooking zones when the appliance
operates.

Installation

 The appliance must be handled and
installed by two or more persons - risk of
injury. Always use safety gloves and
enclosed footwear - risk of cuts.

 Installation, electrical connections,
service and repairs must be carried out by
the authorised installer. Follow the assembly
instructions supplied with the appliance.
Remove all the packaging. Make sure that
the appliance has not been damaged during
transport. In the event of problems, contact
the dealer or your nearest Authorised
Service Centre. Do not install or use a
damaged appliance.

 Install the appliance in a safe and
suitable place that meets installation
requirements. Do not use the appliance
before installing it in the built-in structure.
Keep the minimum distance from other
appliances and units. The appliance must be
disconnected from the power supply before
any installation operation - risk of electric
shock. During installation, make sure the
appliance does not damage the power cable
- risk of fire or electric shock. Only activate
the appliance when the installation has been
completed.
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 Carry out all cabinet cutting works before
fitting the appliance in the furniture and
remove all wood chips and sawdust. Seal the
cut surfaces with a sealant to prevent from
moisture which could lead to swelling.
Protect the bottom of the appliance from
steam and moisture. Do not install the
appliance next to a door or under a window
to prevent hot cookware from falling off the
appliance when the door or the window is
opened.

 Make sure that the space underneath the
hob is sufficient for air circulation. The
bottom of the appliance can get hot. If the
appliance is installed above the drawers,
make sure to install a noncombustible
separation panel under the appliances to
prevent access to the bottom.

 After installation, the bottom of the
appliance must no longer be accessible - risk
of burns.

Electrical warnings

 Make sure that the parameters on the
rating plate are compatible with the
electrical ratings of the mains power supply.

 Before carrying out any operation make
sure that the appliance is disconnected from
the power supply.

 Do not use extension leads, multi-plug
sockets or adapters. The appliance must be
earthed if the symbol ( ) is not printed on
the rating plate. Make sure that a shock
protection is installed. Use the correct
electricity mains cable. Use the strain relief
clamp on the cable. The electrical
components must not be accessible to the
user after installation.

 Make sure the appliance is installed
correctly. Loose and incorrect electricity
mains cable or plug (if applicable) can make
the terminal become too hot. Make sure the
mains cable or plug (if applicable) does not
touch the hot appliance or hot cookware,
when you connect the appliance to a socket
nearby. Connect the mains plug to the mains
socket only at the end of the installation.
Make sure that there is access to the mains
plug after the installation.

 The shock protection of live and
insulated parts must be fastened in such a

way that it cannot be removed without tools.
The electrical installation must have an
isolation device which lets you disconnect
the appliance from the mains at all poles.
The isolation device must have a contact
opening width of minimum 3 mm. Use only
correct isolation devices: line protecting cut-
outs, fuses (screw type fuses removed from
the holder), earth leakage trips and
contactors.

 To replace the power cable, contact the
Authorized Service Centre.

 Concerning the lamp(s) inside this
product and spare part lamps sold
separately: These lamps are intended to
withstand extreme physical conditions in
household appliances, such as temperature,
vibration, humidity, or are intended to signal
information about the operational status of
the appliance. They are not intended to be
used in other applications and are not
suitable for household room illumination.

 Before disposal, disconnect the appliance
from the mains supply. Cut off the mains
cable close to the appliance and dispose of
it.
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Energy saving tips

When you heat up water, use only the
amount you need. If it is possible, always put
the lids on the cookware. Before you activate
the cooking zone put the cookware on it. Put
the smaller cookware on the smaller cooking

zones. Put the cookware directly in the
centre of the cooking zone. Use the residual
heat to keep the food warm or to melt it.

Care and cleaning

General information

Warning! Switch off the appliance
and let it cool down before you
clean it.

Warning! For safety reasons, do
not clean the appliance with
steam blasters or high-pressure
cleaners.

Warning! Sharp objects and
abrasive cleaning agents will
damage the appliance. Clean the
appliance and remove the
residues with water and dish soap
after each use. Remove also the
remnants of the cleaning agents.

Scratches or dark stains on the
glass ceramic that cannot be
removed do not affect the
functioning of the appliance.

Removing the residues and stubborn
residues
Food containing sugar, plastics, or tin foil
residues should be removed at once. A
scraper is the best tool for cleaning the glass
surface. It is not supplied with the appliance.
Place a scraper on the hob surface at an
angle and remove residues by sliding the
blade over the surface. Clean the appliance
using a damp cloth and some dish soap.
Finally, wipe the glass surface dry with a
clean cloth.

Limescale rings, water rings, fat splashes, or
shiny metallic discolourations should be
removed after the appliance has cooled
down. Use only a specialised cleaner for
glass ceramic or stainless steel.

Environmental concerns

Recycle materials with the symbol . Put
the packaging in relevant containers to
recycle it. Help protect the environment and
human health by recycling waste of electrical
and electronic appliances. Do not dispose of

appliances marked with the symbol  with
the household waste. Return the product to
your local recycling facility or contact your
municipal office.

IKEA guarantee

How long is the IKEA guarantee valid? This guarantee is valid for 5 years from the
original date of purchase of your appliance
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at IKEA. The original sales receipt is required
as proof of purchase. If service work is
carried out under guarantee, this will not
extend the guarantee period for the
appliance.

Who will execute the service?

IKEA service provider will provide the service
through its own service operations or
authorized service partner network.

What does this guarantee cover?

The guarantee covers faults of the appliance,
which have been caused by faulty
construction or material faults from the date
of purchase from IKEA. This guarantee
applies to domestic use only. The exceptions
are specified under the headline “What is not
covered under this guarantee?” Within the
guarantee period, the costs to remedy the
fault e.g. repairs, parts, labour and travel will
be covered, provided that the appliance is
accessible for repair without special
expenditure. On these conditions the EU
guidelines (Nr. 99/44/EG) and the respective
local regulations are applicable. Replaced
parts become the property of IKEA.

What will IKEA do to correct the problem?

IKEA appointed service provider will examine
the product and decide, at its sole discretion,
if it is covered under this guarantee. If
considered covered, IKEA service provider or
its authorized service partner through its
own service operations, will then, at its sole
discretion, either repair the defective
product or replace it with the same or a
comparable product.

What is not covered under this
guarantee?

• Normal wear and tear.
• Deliberate or negligent damage, damage

caused by failure to observe operating
instructions, incorrect installation or by
connection to the wrong voltage, damage
caused by chemical or electro-chemical
reaction, rust, corrosion or water damage
including but not limited to damage
caused by excessive lime in the water

supply, damage caused by abnormal
environmental conditions.

• Consumable parts including batteries and
lamps.

• Non-functional and decorative parts
which do not affect normal use of the
appliance, including any scratches and
possible color differences.

• Accidental damage caused by foreign
objects or substances and cleaning or
unblocking of filters, drainage systems or
soap drawers.

• Damage to the following parts: ceramic
glass, accessories, crockery and cutlery
baskets, feed and drainage pipes, seals,
lamps and lamp covers, screens, knobs,
casings and parts of casings. Unless such
damages can be proved to have been
caused by production faults.

• Cases where no fault could be found
during a technician’s visit.

• Repairs not carried out by our appointed
service providers and/or an authorized
service contractual partner or where non-
original parts have been used.

• Repairs caused by installation which is
faulty or not according to specification.

• The use of the appliance in a non-
domestic environment i.e. professional
use.

• Transportation damages. If a customer
transports the product to their home or
other address, IKEA is not liable for any
damage that may occur during transport.
However, if IKEA delivers the product to
the customer's delivery address, then
damage to the product that occurs during
this delivery will be covered by this
guarantee.

• Cost for carrying out the initial installation
of the IKEA appliance. However, if an IKEA
service provider or its authorized service
partner repairs or replaces the appliance
under the terms of this guarantee, the
service provider or its authorized service
partner will re-install the repaired
appliance or install the replacement, if
necessary.

This restriction do not apply to fault-free
work carried out by a qualified specialist
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using our original parts in order to adapt the
appliance to the technical safety
specifications of another EU country.

How country law applies?

The IKEA guarantee gives you specific legal
rights, which covers or exceed local
demands. However these conditions do not
limit in any way consumer rights described
in the local legislation.

Area of validity

For appliances which are purchased in one
EU country and taken to another EU country,
the services will be provided in the
framework of the guarantee conditions
normal in the new country. An obligation to
carry out services in the framework of the
guarantee exists only if the appliance
complies and is installed in accordance with:

• the technical specifications of the country
in which the guarantee claim is made;

• the Assembly Instructions and User
Manual Safety Information;

The dedicated After Sales Service for IKEA
appliances:

Please do not hesitate to contact IKEA After
Sales Service to:

1. make a service request under this
guarantee;

2. ask for clarification on installation of the
IKEA appliance in the dedicated IKEA
kitchen furniture. The service won’t
provide clarifications related to:
• the overall IKEA kitchen installation;
• connections to electricity (if machine

comes without plug and cable), to
water and to gas since they have to
be executed by an authorized service
engineer.

3. ask for clarification on user manual
contents and specifications of the IKEA
appliance.

To ensure that we provide you with the best
assistance, please read carefully the
Assembly Instructions and/or the User
Manual section of this booklet before
contacting us.

How to reach us if you need our service?

Please refer to the last page of this manual
for the full list of IKEA appointed contacts
and relative national phone numbers.

In order to provide you with a
quicker service, we recommend
that you use the specific phone
numbers listed at the end of this
manual. Always refer to the
numbers listed in the booklet of
the specific appliance you need
an assistance for. Before calling
us, assure that you have to hand
the IKEA article number (8 digit
code) and the Serial Number (8
digit code that can be found on
the rating plate) for the appliance
of which you need our assistance.

SAVE THE SALES RECEIPT! It is
your proof of purchase and
required for the guarantee to
apply. Note that the receipt
reports also the IKEA article name
and number (8 digit code) for
each of the appliances you have
purchased.

Do you need extra help?

For any additional questions not related to
After Sales of your appliances, please contact
our nearest IKEA store call centre. We
recommend you read the appliance
documentation carefully before contacting
us.
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SICHERHEITSINFORMATIONEN

Lesen Sie vor der Aufstellung und dem Gebrauch des Geräts
zuerst die Bedienungsanleitung. Der Hersteller ist nicht dafür
verantwortlich, wenn eine fehlerhafte Montage oder
Verwendung Verletzungen oder Schäden verursacht.
Bewahren Sie die Anleitung zusammen mit dem Gerät für den
zukünftigen Gebrauch auf.
WARNUNGEN ZUR SICHERHEIT

 Das Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit
eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen
Fähigkeiten oder mit mangelnder Erfahrung / mangelndem
Wissen benutzt werden, wenn sie durch eine für ihre
Sicherheit zuständige Person beaufsichtigt werden oder von
dieser Person Anweisungen erhalten haben, wie das Gerät
sicher zu bedienen ist und welche Gefahren bei nicht
ordnungsgemäßer Bedienung bestehen. Kinder unter 8
Jahren und Personen mit schweren Behinderungen oder
Mehrfachbehinderung sollten vom Gerät ferngehalten
werden, wenn sie nicht ständig beaufsichtigt werden. Lassen
Sie Kinder nicht mit dem Gerät spielen. Halten Sie sämtliches
Verpackungsmaterial von Kindern fern und entsorgen Sie es
ordnungsgemäß. Kinder dürfen keine Reinigung und Wartung
des Geräts ohne Beaufsichtigung durchführen. Falls Ihr Gerät
mit einer Kindersicherung ausgestattet ist, empfehlen wir,
diese einzuschalten.

 Dieses Gerät ist nur zum Kochen bestimmt.
 Dieses Gerät ist nur für den häuslichen Gebrauch im

Haushalt in Innenräumen konzipiert.
 Dieses Gerät darf in Büros, Hotelzimmern, Gästezimmern in

Pensionen, Bauernhöfen und anderen ähnlichen Unterkünften
verwendet werden, wenn diese Nutzung das
(durchschnittliche) Nutzungsniveau im Haushalt nicht
überschreitet.
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 ACHTUNG: Das Gerät und die zugänglichen Geräteteile
werden während des Betriebs heiß. Seien Sie vorsichtig und
berühren Sie niemals die Heizelemente.

 ACHTUNG: Der Kochvorgang muss überwacht werden. Ein
kurzer Garvorgang muss kontinuierlich überwacht werden.

 Warnung: Kochen mit Fett oder Öl auf einem
unbeaufsichtigten Kochfeld ist gefährlich und kann ggf. zu
einem Brand führen.

 Warnung: Versuchen Sie niemals, ein Feuer mit Wasser zu
löschen, sondern schalten Sie das Gerät aus und decken Sie
die Flamme ab, z.B. mit einem Deckel oder einer
Feuerlöschdecke.

 Warnung: Brandgefahr: Lagern Sie keine Gegenstände auf
den Kochflächen.

 Warnung: Verwenden Sie nur Schutzabdeckungen des
Herstellers des Kochgeräts, von ihm in der
Bedienungsanleitung als geeignete und empfohlene
Schutzabdeckungen oder die im Gerät enthaltene
Schutzabdeckung. Es besteht Unfallgefahr durch die
Verwendung ungeeigneter Schutzabdeckungen.

 Warnung: Falls die Glaskeramikoberfläche/Glasoberfläche
einen Sprung hat, schalten Sie das Gerät aus und ziehen Sie
den Netzstecker, um die Gefahr eines Stromschlags zu
vermeiden. Falls das Gerät direkt mit dem Stromnetz
verbunden ist und nicht getrennt werden kann, nehmen Sie
die Sicherung für den Anschluss heraus, um die
Stromversorgung zu unterbrechen. Verständigen Sie in jedem
Fall den autorisierten Kundendienst.

 ACHTUNG: Bedienen Sie das Gerät keinesfalls über eine
externe Zeitschaltuhr oder ein separates
Fernbedienungssystem.

 Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es vom Hersteller,
einem autorisierten Kundendienst oder einer ähnlich

DEUTSCH 12

Die Vollversion kann unter www.ikea.com heruntergeladen werden.



qualifizierten Person zur Vermeidung einer Gefahrenquelle
ersetzt werden.

 Nehmen Sie keine technischen Änderungen am Gerät vor.
 Metallische Gegenstände wie Messer, Gabeln, Löffel und

Deckel sollten nicht auf die Oberfläche des Kochfelds gelegt
werden, da diese heiß werden können.

 Platzieren Sie keine entflammbaren Produkte oder
Gegenstände, die mit entflammbaren Produkten benetzt sind,
im Gerät, auf dem Gerät oder in der Nähe des Geräts.

 Schalten Sie das Kochfeld nach dem Gebrauch aus und
verlassen Sie sich nicht auf die Topferkennung.

 Reinigen Sie das Gerät nicht mit einem Dampfstrahlreiniger.

Bestimmungsgemäße Nutzung

 Verletzungs-, Verbrennungs-,
Stromschlag-, Brand-, Explosionsgefahr
sowie Risiko von Schäden am Gerät.

 Dieses Gerät ist nur zum Kochen
bestimmt. Es darf nicht für andere Zwecke
z. B. zum Erwärmen von Räumen verwendet
werden.

 Entfernen Sie vor der ersten
Inbetriebnahme alle Verpackungen,
Kennzeichnungen und Schutzfolien (falls
zutreffend).

 Vergewissern Sie sich, dass die
Lüftungsöffnungen nicht blockiert sind.

 Benutzen Sie das Gerät nicht mit nassen
Händen oder wenn es mit Wasser Kontakt
hat.

 Wenn Sie Speisen in heißes Öl legen,
kann es spritzen. Erhitzte Öle und Fette
können brennbare Dämpfe freisetzen.
Halten Sie Flammen oder erhitzte
Gegenstände während des Kochens von
Fetten und Ölen fern. Die Dämpfe, die sehr
heißes Öl freisetzt, können zu einer
spontanen Verbrennung führen.

Gebrauchtes Öl, das Speisereste enthalten
kann, kann schon bei einer niedrigeren
Temperatur einen Brand verursachen als Öl,
das zum ersten Mal verwendet wird.

 Schalten Sie die Kochzonen nicht mit
leerem Kochgeschirr oder ohne
Kochgeschirr ein. Lassen Sie heißes
Kochgeschirr nicht auf dem Bedienfeld, um
Verbrennungen zu vermeiden. Legen Sie
keine heißen Topfdeckel auf die
Glasoberfläche des Kochfeldes. Lassen Sie
Kochgeschirr nicht leerkochen. Verwenden
Sie keine Aluminiumfolie oder andere
Materialien zwischen der Kochfläche und
dem Kochgeschirr, sofern vom Hersteller
dieses Geräts nicht anders angegeben.
Kochgeschirr aus Gusseisen oder mit einem
beschädigten Boden kann Kratzer an dem
Glas / der Glaskeramik verursachen. Heben
Sie diese Gegenstände immer an, wenn Sie
sie auf der Kochfläche bewegen müssen.
Achten Sie darauf, dass keine Gegenstände
oder Kochgeschirr auf das Gerät fallen. Die
Oberfläche könnte beschädigt werden.
Verwenden Sie nur vom Hersteller
empfohlenes Zubehör für dieses Gerät.
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 Reinigen Sie das Gerät regelmäßig, um
eine Verschlechterung des
Oberflächenmaterials zu verhindern.
Schalten Sie das Gerät vor der Reinigung aus
und lassen Sie es abkühlen. Reinigen Sie das
Gerät mit einem feuchten, weichen Lappen.
Verwenden Sie ausschließlich
Neutralreiniger. Verwenden Sie keine

Scheuermittel, Scheuerschwämme, scharfe
Reinigungsmittel oder Metallgegenstände.

 Benutzer mit einem Herzschrittmacher
müssen einen Mindestabstand von 30 cm zu
den Induktionskochzonen einhalten, wenn
das Gerät in Betrieb ist.

Montage

 Das Gerät muss von zwei oder mehr
Personen gehandhabt und installiert werden
- Verletzungsgefahr. Tragen Sie stets
Sicherheitshandschuhe und festes
Schuhwerk ‒ es besteht
Schnittverletzungsgefahr.

 Installation, elektrische Anschlüsse,
Service und Reparaturen müssen vom
autorisierten Installateur durchgeführt
werden. Halten Sie sich an die mitgelieferte
Bauanleitung. Entfernen Sie die gesamte
Verpackung. Stellen Sie sicher, dass das
Gerät beim Transport nicht beschädigt
wurde. Wenden Sie sich im Falle von
Problemen an den Händler oder das
nächstgelegene autorisierte Servicezentrum.
Montieren und benutzen Sie beschädigte
Geräte nicht.

 Montieren Sie das Gerät an einem
sicheren und geeigneten Ort, der den
Montageanforderungen entspricht.
Verwenden Sie das Gerät nicht, bevor es in
den Einbauschrank gesetzt wird. Die
Mindestabstände zu anderen Geräten und
Küchenmöbeln sind einzuhalten. Das Gerät
muss vor jedem Installationsvorgang von
der Stromversorgung getrennt werden -
Gefahr eines Stromschlags. Stellen Sie
während der Installation sicher, dass das
Gerät das Stromkabel nicht beschädigt -

Gefahr von Feuer oder Stromschlag.
Schalten Sie das Gerät erst ein, wenn die
Installation abgeschlossen ist.

 Schließen Sie erst alle Schrank-
Schneidarbeiten ab, bevor Sie das Gerät in
die Möbel einsetzen, und entfernen Sie alle
Holzspäne und Sägemehl. Dichten Sie die
Ausschnittskanten mit einem
Dichtungsmittel ab, um Feuchtigkeit zu
verhindern, die zu Schwellungen führen
könnte. Schützen Sie die Unterseite des
Geräts vor Dampf und Feuchtigkeit. Stellen
Sie das Gerät nicht neben einer Tür oder
unter einem Fenster auf, um zu verhindern,
dass heißes Kochgeschirr von dem Gerät
fällt, wenn die Tür oder das Fenster geöffnet
wird.

 Achten Sie darauf, dass ausreichend
Raum unterhalb des Kochfelds vorhanden
ist, um angemessene Luftzirkulation zu
gewährleisten. Der Boden des Geräts kann
heiß werden. Falls das Gerät über den
Schubladen installiert ist, achten Sie darauf,
eine feuerfeste Trennplatte unter den
Geräten anzubringen, damit der Boden nicht
zugänglich ist.

 Nach der Installation darf die Unterseite
des Geräts nicht mehr zugänglich sein –
Verbrennungsgefahr.

Elektrische Warnungen

 Stellen Sie sicher, dass die Daten auf dem
Typenschild mit den elektrischen

Nennwerten der Netzspannung
übereinstimmen.
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 Vergewissern Sie sich vor jedem Eingriff,
dass das Gerät von der Stromversorgung
getrennt ist.

 Verwenden Sie keine
Verlängerungskabel, Mehrfachsteckdosen
oder Adapter. Wenn das Symbol ( ) nicht
auf dem Typenschild aufgedruckt ist, muss
das Gerät geerdet werden. Stellen Sie sicher,
dass ein Überspannungsschutz installiert ist.
Verwenden Sie das richtige Stromnetzkabel.
Verwenden Sie die Klemme für die
Zugentlastung am Kabel. Die elektrischen
Komponenten dürfen nach der Installation
für den Benutzer nicht zugänglich sein.

 Vergewissern Sie sich, dass das Gerät
ordnungsgemäß installiert ist. Lockere und
unsachgemäße Kabel oder Stecker (falls
vorhanden) können die Klemme überhitzen.
Stellen Sie beim Anschluss des
Gerätesteckers an eine Steckdose in der
Nähe sicher, dass das Netzkabel oder ggf.
der Netzstecker nicht mit dem heißen Gerät
oder heißem Kochgeschirr in Berührung
kommt. Stecken Sie den Netzstecker erst
nach Abschluss der Montage in die
Steckdose. Stellen Sie sicher, dass der
Netzstecker nach der Montage noch
zugänglich ist.

 Alle Teile, die gegen direktes Berühren
schützen, sowie die isolierten Teile müssen
so befestigt werden, dass sie nicht ohne

Werkzeug entfernt werden können. Die
elektrische Installation muss eine
Trenneinrichtung aufweisen, mit der das
Gerät allpolig von der Spannungsversorgung
getrennt werden kann. Die Trennvorrichtung
muss mit einer Kontaktöffnungsbreite von
mindestens 3 mm ausgeführt sein.
Verwenden Sie nur korrekte
Trennvorrichtungen: Leitungsschutzschalter,
Sicherungen (aus der Halterung entfernte
Schraubsicherungen), Fehlerstrom-
Schutzschalter und Schütze.

 Wenden Sie sich an das autorisierte
Service-Zentrum, um das Netzkabel
auszutauschen.

 Bezüglich der Lampe(n) in diesem Gerät
und separat verkaufter Ersatzleuchtmittel
gilt: Diese Lampen müssen extremen
physikalischen Bedingungen in
Haushaltsgeräten standhalten, wie z. B.
Temperatur, Vibration, Feuchtigkeit, oder
sollen Informationen über den
Betriebszustand des Gerätes anzeigen. Sie
sind nicht für den Einsatz in anderen
Geräten vorgesehen und nicht für die
Raumbeleuchtung geeignet.

 Trennen Sie das Gerät vor der
Entsorgung von der Stromversorgung.
Schneiden Sie das Netzkabel in der Nähe des
Geräts ab, und entsorgen Sie es.

Tipps zur Energieeinsparung

Wenn Sie Wasser erhitzen, verwenden Sie
nur die Menge, die Sie benötigen. Legen Sie
nach Möglichkeit immer Deckel auf das
Kochgeschirr. Stellen Sie das Kochgeschirr
schon vor dem Einschalten auf die
Kochzone. Stellen Sie das kleinere

Kochgeschirr auf die kleineren Kochzonen.
Stellen Sie das Kochgeschirr direkt in die
Mitte der Kochzone. Nutzen Sie die
Restwärme, um Speisen warm zu halten
oder zum Schmelzen.
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Reinigung und Pflege

Allgemeine Informationen

WARNUNG! Schalten Sie das
Gerät vor dem Reinigen aus und
lassen Sie es abkühlen.

WARNUNG! Aus
Sicherheitsgründen darf das
Gerät nicht mit einem
Dampfstrahl- oder
Hochdruckreiniger gereinigt
werden.

WARNUNG! Scharfe Gegenstände
und scheuernde Reinigungsmittel
können das Gerät beschädigen.
Reinigen Sie das Gerät nach
jedem Gebrauch mit Wasser und
Geschirrspülmittel und entfernen
Sie Rückstände. Entfernen Sie
auch die Reste des
Reinigungsmittels.

Kratzer oder dunkle Flecken in
der Glaskeramik, die sich nicht
mehr entfernen lassen,
beeinträchtigen die Funktion des
Gerätes nicht.

Entfernen von Speiseresten und
hartnäckigen Flecken
Entfernen Sie zuckerhaltige
Speiserückstände sowie Reste von
Kunststoffen oder Alufolie sofort. Ein
Schaber ist das beste Werkzeug zur
Reinigung der Glasfläche. Er ist nicht Teil des
Lieferumfangs. Setzen Sie den Schaber
schräg zur Kochfeldoberfläche an und
entfernen Sie Rückstände durch Schaben
über die Oberfläche. Reinigen Sie das Gerät
mit einem feuchten Tuch und etwas
Spülmittel. Wischen Sie die Glasfläche nach
der Reinigung mit einem weichen Tuch
trocken.

Kalk- und Wasserränder, Fettspritzer und
metallisch schimmernde Verfärbungen
sollten nach Abkühlen des Geräts entfernt
werden. Verwenden Sie dazu ausschließlich
einen speziellen Glaskeramik- oder
Edelstahlreiniger.

Umwelttipps

Recyceln Sie Materialien mit dem Symbol .
Entsorgen Sie die Verpackung in den
entsprechenden Recyclingbehältern.
Recyceln Sie zum Umwelt- und
Gesundheitsschutz elektrische und
elektronische Geräte. Entsorgen Sie Geräte

mit diesem Symbol  nicht mit dem
Hausmüll. Bringen Sie das Gerät zu Ihrer
örtlichen Sammelstelle oder wenden Sie sich
an Ihr Gemeindeamt.

IKEA Garantie

Wie lang ist die IKEA Garantie gültig?

Diese Garantie ist 5 Jahre ab dem
Originalkaufdatum Ihres Gerätes bei IKEA
gültig. Als Kaufnachweis müssen der

Originalkassenbon oder die
Originalrechnung vorgelegt werden.
Arbeiten, die im Rahmen der Garantie
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ausgeführt werden, verlängern nicht die
Garantiezeit für das Gerät.

Wer übernimmt den Kundendienst?

Der IKEA Kundendienst wird diesen Service
über seinen eigenen Kundendienst oder
über ein autorisiertes Partner-Netzwerk
durchführen lassen.

Was deckt die Garantie ab?

Die Garantie deckt Material- und
Produktionfehler ab. Sie gilt ab dem Datum,
an dem das Elektrogerät bei IKEA gekauft
wurde. Diese Garantie gilt nur für private
Haushalte. Die Ausnahmen sind unter der
Rubrik “Was ist nicht durch diese Garantie
abgedeckt?” beschrieben. Innerhalb des
Garantiezeitraums werden die Kosten zur
Behebung eines Fehlers wie Reparaturen,
Ersatzteile, Arbeitszeit und Fahrtkosten
abgedeckt, vorausgesetzt, dass das Gerät
ohne besonderen Kostenaufwand für die
Reparatur zugänglich ist und dass der Fehler
direkt auf einen Konstruktionsfehler oder
einen Materialfehler zurückgeht, der durch
die Garantie abgedeckt ist. Bei diesen
Bedingungen gelten die EU-Richtlinien (Nr.
99/44/EG) und die entsprechenden
gesetzlichen Vorschriften. Teile, die ersetzt
wurden, gehen in das Eigentum von IKEA
über.

Was wird IKEA zur Lösung des Problems
tun?

IKEA hat Kundendienste, die das Produkt
untersuchen und eigenständig entscheiden,
ob das Problem durch die Garantie
abgedeckt ist oder nicht. Wenn entschieden
wird, dass der Fall unter die Garantie fällt,
repariert der IKEA Kundendienst oder ein
autorisierter Service-Partner über seinen
eigenen Service eigenständig das defekte
Produkt, oder sie ersetzen es durch ein
gleiches oder durch ein gleichwertiges
Produkt.

Was ist nicht durch diese Garantie
abgedeckt?

• Der normale Verschleiß.
• Bewusste oder durch Fahrlässigkeit

entstandene Schäden, die durch eine

Missachtung der Bedienungsanweisung,
eine unsachgemäße Installation oder
durch den Anschluss an eine falsche
Spannung, sowie Schäden, die durch eine
chemische oder elektrochemische
Reaktion (Rost, Korrosion oder
Wasserschäden eingeschlossen - aber
nicht darauf beschränkt) - Schäden, die
durch übermäßigen Kalk in der
Wasserzuleitung entstanden sind, und
Schäden, die durch ungewöhnliche
Umweltbedingungen entstanden sind.

• Verbrauchsgüter wie Batterien und
Lampen.

• Nicht-funktionale und dekorative Teile,
die den normalen Betrieb des Gerätes
nicht beeinträchtigen, einschließlich
Kratzer und möglicher Farbunterschiede.

• Versehentliche Beschädigung durch
Fremdobjekte der Substanzen und
Reinigung oder Loslösen von Filtern,
Drainagesystemen oder
Reinigungsmittel-Schubladen.

• Beschädigung folgender Teile:
Glaskeramik, Zubehör, Geschirr und
Besteckkörbe, Zuleitungen und
Drainageschläuche-/rohre, Lampen und
Lampenabdeckungen, Knöpfe/
Wählschalter, Gehäuse und Teile des
Gehäuses; es sei denn, es kann
nachgewiesen werden, dass diese
Schäden durch Produktionsfehler
verursacht wurden.

• Fälle, in denen bei einem Besuch des
Kundendienstes kein Fehler gefunden
werden konnte.

• Reparaturen, die nicht durch unser
autorisiertes Kundendienstpersonal und/
oder das autorisierte
Kundendienstpersonal unserer
Vertragspartner ausgeführt wurden, oder
Fälle, in denen keine Originalteile
verwendet wurden.

• Reparaturen, die durch fehlerhafte und
nicht gemäß der Anleitung durchgeführte
Installation verursacht wurden.

• Die Nutzung des Gerätes in einer
professionellen Art und Weise, d.h. nicht
im privaten Haushalt.
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• Transportschäden. Wenn ein Kunde das
Produkt nach Hause oder an eine andere
Adresse transportiert, haftet IKEA nicht
für Schäden, die während dieses
Transports entstehen. Liefert IKEA das
Produkt an die Lieferadresse des Kunden
aus, dann sind Schäden, die während der
Auslieferung des Produktes entstehen,
von der Garantie abgedeckt.

• Die Kosten zur Durchführung der
Erstinstallation des IKEA Gerätes. Falls der
IKEA Kundendienst oder sein autorisierter
Service-Partner das Gerät als Garantiefall
instandsetzt oder ersetzt, installiert der
Kundendienst oder sein autorisierter
Service-Partner bei Bedarf das Gerät auch
wieder oder er installiert das Ersatzgerät.

Diese Einschränkung gilt nicht für fehlerfreie
Arbeiten, die von qualifiziertem
Fachpersonal durchgeführt wurden, um das
Gerät an den technischen
Sicherheitsstandard eines anderen EU-
Landes anzupassen.

Wie gilt die geltende Gesetzgebung des
Landes

Die IKEA Garantie gibt Ihnen spezielle
gesetzliche Rechte, die alle lokalen
gesetzlichen Anforderungen abdecken oder
übertreffen, die einer Änderung von Land zu
Land unterworfen sind.

Gültigkeitsbereich

Für Geräte, die in einem EU-Land gekauft
und in ein anderes EU-Land mitgenommen
werden, stehen die Kundendienstleistungen
im Rahmen der Garantiebedingungen bereit,
die im neuen Land gültig sind. Eine
Verpflichtung, Dienstleistungen im Rahmen
der Garantie auszuführen, besteht nur dann,
wenn:

• das Gerät den technischen
Spezifikationen des Landes, in dem der
Garantieanspruch gemacht wird,
entspricht, und es in Übereinstimmung
mit diesen technischen Spezifikationen
des Landes installiert wurde;

• das Gerät in Übereinstimmung mit den
Montageanleitungen und den
Sicherheitsinformationen im

Benutzerhandbuch installiert wurde und
diesen Anleitungen und Informationen
entspricht.

Der spezielle Kundendienst (Service) für
IKEA Geräte:

Bitte zögern Sie nicht, den speziellen IKEA
Kundendienst (Service) zu kontaktieren für:

1. einen Anspruch unter dieser Garantie;
2. die Bitte um Klärung von Fragen zur

Installation des IKEA Gerätes im
speziellen IKEA Küchenmöbel. Der
Kundendienst kann keine Fragen
beantworten zu:
• der gesamten IKEA

Kücheninstallation;
• Anschlüsse an die Elektrik (falls das

Gerät ohne Netzkabel und Stecker
kommt), Anschlüsse an Wasser und
Gas, da diese Arbeiten von einem
autorisierten Kundendiensttechniker
ausgeführt werden müssen.

3. die Bitte um Klärung von Fragen zu
Inhalten des Benutzerhandbuchs und zu
Spezifikationen des IKEA Geräts.

Um sicherzustellen, dass wir Sie stets
optimal unterstützen, lesen Sie bitte die
Montageanleitung und/oder den
Bedienungsanleitungsabschnitt dieser
Broschüre durch, bevor Sie sich an uns
wenden.

Wie können Sie uns erreichen, wenn Sie
uns benötigen?

Auf der letzten Seite dieser Broschüre finden
Sie eine vollständige Liste mit offiziellen IKEA
Kundendienststellen und den jeweiligen
nationalen Telefonnummern.

DEUTSCH 18

Die Vollversion kann unter www.ikea.com heruntergeladen werden.



Damit Sie bei Fragen rasch die
zuständige Stelle erreichen,
empfehlen wir Ihnen, die am
Ende dieser Broschüre
aufgelisteten speziellen
Telefonnummern zu benutzen.
Beziehen Sie sich bitte stets auf
die Telefonnummern, die in der
Broschüre zu dem jeweiligen
Gerät aufgelistet sind, zu dem Sie
Fragen haben. Bevor Sie uns
anrufen, vergewissern Sie sich,
dass Sie die IKEA-Artikelnummer
(8-stelliger Code) und die
Seriennummer (8-stelliger Code,
der auf dem Typenschild zu
finden ist) für das Gerät, für das
Sie unsere Hilfe benötigen,
abgeben müssen.

BITTE BEWAHREN SIE DEN
KAUFBELEG AUF! Er ist Ihr
Kaufnachweis und für einen
Garantieanspruch unerlässlich.
Bitte beachten Sie, dass auf
diesem Kaufbeleg auch die IKEA
Artikelbezeichnung und die
Nummer (der 8-stellige
Zifferncode) für jedes der Geräte,
die Sie gekauft haben, vermerkt
sind.

Benötigen Sie zusätzlich Hilfe?

Für alle weiteren Fragen, die sich nicht auf
den Kundendienst Ihres Gerätes beziehen,
wenden Sie sich bitte an das Call Center der
nächsten IKEA-Einrichtung. Wir empfehlen
Ihnen, die Dokumentation des Geräts
sorgfältig durchzulesen, bevor Sie uns
kontaktieren.
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Consignes de sécurité

Avant d’installer et d’utiliser cet appareil, lisez soigneusement
les instructions fournies. Le fabricant décline toute
responsabilité en cas de blessures et de dommages dus à une
installation et à une utilisation incorrectes. Conservez toujours
les instructions avec l’appareil pour référence ultérieure.
AVERTISSEMENTS DE SÉCURITÉ

 Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés d’au
moins 8 ans et par des personnes ayant des capacités
physiques, sensorielles ou mentales réduites ou dénuées
d’expérience ou de connaissance, s’ils sont correctement
surveillés ou si des instructions relatives à l’utilisation de
l’appareil en toute sécurité leur ont été données et s’ils
comprennent les risques encourus. Les enfants de moins de
8 ans et les personnes ayant un handicap très important et
complexe doivent être tenus à l'écart de l'appareil, à moins
d'être surveillés en permanence. Ne laissez pas les enfants
jouer avec l’appareil. Ne laissez pas les emballages à la portée
des enfants et jetez-les convenablement. Les enfants ne
doivent pas nettoyer ni entreprendre une opération de
maintenance sur l'appareil sans surveillance. Si l'appareil est
équipé d'un dispositif de sécurité enfants, nous vous
recommandons de l'activer.

 Cet appareil est exclusivement destiné à un usage culinaire.
 Cet appareil est conçu pour un usage domestique ménager,

dans un environnement intérieur.
 Cet appareil peut être utilisé dans les bureaux, les

chambres d’hôtel, les chambres d’hôtes, les maisons d’hôtes
de ferme et d’autres hébergements similaires lorsque cette
utilisation ne dépasse pas le niveau (moyen) de l’utilisation
domestique.
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 AVERTISSEMENT : L'appareil et ses parties accessibles
deviennent chauds pendant l'utilisation. Veillez à ne pas
toucher les éléments chauffants.

 ATTENTION : Toute cuisson doit être surveillée. Une cuisson
courte doit être surveillée en permanence.

 AVERTISSEMENT : Il peut être dangereux de laisser chauffer
de la graisse ou de l'huile sans surveillance sur une table de
cuisson car cela pourrait provoquer un incendie.

 AVERTISSEMENT : N'essayez jamais d'éteindre un feu avec
de l'eau. Mettez à l’arrêt l'appareil puis couvrez les flammes,
par exemple avec un couvercle ou une couverture ignifuge.

 AVERTISSEMENT : Risque d'incendie : N'entreposez rien sur
les surfaces de cuisson.

 AVERTISSEMENT : Utilisez uniquement les dispositifs de
protection pour table de cuisson conçus ou indiqués comme
adaptés par le fabricant de l'appareil de cuisson dans les
instructions d'utilisation, ou les dispositifs de protection pour
table de cuisson intégrés à l'appareil. L'utilisation de dispositifs
de protection non adaptés peut entraîner des accidents.

 AVERTISSEMENT : Si la surface en vitrocéramique / en verre
est fissurée, éteignez l'appareil et débranchez-le pour éviter
tout risque d’électrocution. Si l'appareil est branché à
l'alimentation secteur directement en utilisant une boîte de
jonction, retirez le fusible pour déconnecter l'appareil de
l'alimentation secteur. Dans tous les cas, veuillez contacter le
service après-vente agréé.

 ATTENTION : N’utilisez pas l’appareil au moyen d’une
minuterie externe ou d’un système de commande à distance
séparé.

 Si le câble d’alimentation est endommagé, il doit être
remplacé par le fabricant, le service après-vente ou par un
professionnel qualifié afin d’éviter un danger.

 Ne modifiez pas les spécifications de cet appareil.
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 Les objets métalliques tels que les couteaux, les
fourchettes, les cuillères et les couvercles ne doivent pas être
placés sur la surface de la table de cuisson car ils peuvent
devenir chauds.

 Ne placez pas de produits inflammables ou d’éléments
imbibés de produits inflammables à l’intérieur, à proximité ou
au-dessus de l’appareil.

 Après utilisation, mettez toujours à l’arrêt la table de
cuisson à l'aide de la manette de commande et ne vous fiez
pas à la détection des récipients.

 N'utilisez pas de nettoyeurs à vapeur pour nettoyer
l'appareil.

Utilisation autorisée

 Risque de blessure, de brûlures, de
décharge électrique, d’incendie, d’explosion
ou de dommage matériel sur l’appareil.

 Cet appareil est exclusivement destiné à
un usage culinaire. Il ne doit pas être utilisé à
d'autres fins, par exemple pour chauffer une
pièce.

 Retirez les emballages, les étiquettes et
les films de protection (le cas échéant) avant
la première utilisation.

 Assurez-vous que les orifices d'aération
ne sont pas obstrués.

 N’utilisez pas l’appareil avec des mains
mouillées ou en contact avec de l’eau.

 Lorsque vous placez des aliments dans
de l'huile chaude, cela peut éclabousser. Les
graisses et l'huile chaudes peuvent dégager
des vapeurs inflammables. Tenez les
flammes ou les objets chauds à distance des
graisses et des huiles pendant que vous
cuisinez. Les vapeurs que dégagent l’huile
très chaude peuvent provoquer une
combustion spontanée. Une huile déjà
utilisée peut contenir des restes d’aliments

et provoquer un incendie à une température
plus basse qu’avec une huile neuve.

 N’activez pas les zones de cuisson avec
un récipient vide ou sans récipient. Ne
laissez pas de récipients chauds sur le
bandeau de commande pour éviter tout
risque de brûlure. Ne posez pas de couvercle
de casserole chaud sur la surface en verre de
la table de cuisson. Ne laissez pas le contenu
des récipients s’évaporer entièrement.
N’utilisez pas de feuille d'aluminium ou
d'autres matériaux entre la surface de
cuisson et le récipient, sauf indication
contraire du fabricant de cet appareil. Les
récipients de cuisson en fonte ou dont le
fond est endommagé peuvent provoquer
des rayures sur la surface en verre et
vitrocéramique. Soulevez toujours ces objets
lorsque vous devez les déplacer sur la
surface de cuisson. Prenez soin de ne pas
laisser tomber d’objets ou de récipients sur
l’appareil. La surface risque d’être
endommagée. N’utilisez que les accessoires
recommandés pour cet appareil par le
fabricant.

 Nettoyez régulièrement l’appareil afin de
maintenir le revêtement en bon état. Mettez
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à l’arrêt l'appareil et laissez-le refroidir avant
le nettoyage. Nettoyez l’appareil avec un
chiffon doux et humide. Utilisez uniquement
des produits de lavage neutres. N’utilisez pas
de produits abrasifs, de tampons à récurer,
de solvants ou d’objets métalliques.

 Les porteurs de pacemakers doivent
rester à une distance minimale de 30 cm des
zones de cuisson à induction lorsque
l’appareil fonctionne.

Installation

 L’appareil doit être manipulé et installé
par deux personnes ou plus - risque de
blessure. Utilisez toujours des gants de
sécurité et des chaussures fermées pour
éviter les risques de coupure.

 L’installation, les connexions électriques,
la maintenance et les réparations doivent
être effectuées par l’installateur agréé.
Suivez les instructions d’assemblage fournies
avec l’appareil. Retirez l’emballage
entièrement. Assurez-vous que les appareils
n’ont pas été endommagés pendant le
transport. En cas de problème, contactez le
revendeur ou votre service après-vente
agréé le plus proche. N'installez pas et
n'utilisez pas un appareil endommagé.

 Installez l’appareil dans un lieu sûr et
adapté répondant aux exigences
d’installation. N'utilisez pas l'appareil avant
de l'avoir installé dans la structure encastrée.
Respectez l'espacement minimal requis par
rapport aux autres appareils et éléments.
L’appareil doit être déconnecté de
l’alimentation électrique avant toute
opération d’installation - risque de choc
électrique. Pendant l’installation, assurez-
vous que l’appareil n’endommage pas le

câble d’alimentation - risque d’incendie ou
de choc électrique. N’allumez l’appareil
qu’une fois l’installation terminée.

 Effectuez tous les travaux de découpe du
meuble avant d’installer l’appareil dans le
mobilier et retirez toutes les copeaux de bois
et la sciure. Isolez les surfaces découpées à
l'aide d'un matériau d'étanchéité pour éviter
la moisissure, laquelle pourrait causer des
gonflements. Protégez le fond de l'appareil
de la vapeur et de l'humidité. N'installez pas
l'appareil à côté d'une porte ou sous une
fenêtre pour éviter que les ustensiles de
cuisine chauds ne tombent de l'appareil
lorsque la porte ou la fenêtre est ouverte.

 Assurez-vous que l’espace sous la table
de cuisson est suffisant pour la circulation de
l’air. Le fond de l’appareil peut devenir très
chaud. Si l’appareil est installé au-dessus des
tiroirs, assurez-vous d'installer un panneau
de séparation ignifuge sous les appareils
pour en bloquer l'accès.

 Après l'installation, le fond de l'appareil
ne doit plus être accessible - risque de
brûlures.

Avertissements relatifs à l'électricité

 Assurez-vous que les paramètres sur la
plaque signalétique sont compatibles avec
les étalonnages électriques de l’alimentation
secteur.

 Avant toute opération, assurez-vous que
l'appareil est débranché.

 N’utilisez pas de rallonges, de prises
multiples ou d’adaptateurs. L'appareil doit
être raccordé à la terre si le symbole ( )
n'est pas imprimé sur la plaque signalétique.
Assurez-vous qu'une protection contre les
chocs est installée. Utilisez le câble
d’alimentation électrique approprié. Installé
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le collier anti-traction sur le câble. Les
composants électriques ne doivent pas être
accessibles à l’utilisateur après l’installation.

 Vérifiez que l’appareil est correctement
installé. Des câbles ou des fiches secteur
desserrés et incorrects (le cas échéant)
peuvent faire surchauffer la borne. Assurez-
vous que le câble d'alimentation ou la fiche
(si présente) n'entrent pas en contact avec
les surfaces brûlantes de l'appareil ou les
récipients brûlants lorsque vous branchez
l'appareil à une prise électrique à proximité.
Ne branchez la fiche d’alimentation à la prise
de courant qu’à la fin de l’installation.
Assurez-vous que la prise principale est
accessible une fois l’appareil installé.

 La protection contre les chocs des parties
sous tension et isolées doit être fixée de telle
manière qu’elle ne puisse pas être enlevée
sans outils. L'installation électrique doit être
équipée d'un dispositif d'isolement à
coupure omnipolaire. Le dispositif
d’isolement doit avoir une largeur
d’ouverture du contact d’au moins 3 mm.

N’utiliser que des dispositifs d’isolation
corrects : coupe-circuits de protection de
ligne, fusibles, (les fusibles à visser doivent
être retirés du support), un disjoncteur
différentiel et des contacteurs.

 Pour remplacer le câble d’alimentation,
contactez le service après-vente agréé.

 Concernant la/les lampe(s) se trouvant à
l’intérieur de ce produit et les lampes de
rechange vendues séparément : Ces lampes
sont conçues pour résister à des conditions
ambiantes extrêmes dans les appareils
électroménagers, telles que la température,
les vibrations, l’humidité, ou sont conçues
pour signaler des informations sur le statut
opérationnel de l’appareil. Elles ne sont pas
prévues pour être utilisées dans d’autres
applications et ne conviennent pas pour
l’éclairage des pièces d’une maison.

 Avant la mise au rebut, débranchez
l’appareil de l’alimentation secteur. Coupez le
câble d’alimentation au ras de l’appareil et
mettez-le au rebut.

Conseils pour économiser l’énergie

Lorsque vous faites chauffer de l’eau,
n’utilisez que la quantité dont vous avez
besoin. Dans la mesure du possible, placez
toujours les couvercles sur les récipients de
cuisson. Posez les récipients sur la zone de
cuisson avant de l’activer. Placez les petits

récipients sur les zones de cuisson les plus
petites. Placez les récipients directement au
centre de la zone de cuisson. Utilisez la
chaleur résiduelle pour garder les aliments
au chaud ou pour les faire fondre.

Entretien et nettoyage

Informations générales

AVERTISSEMENT! Mettez à l'arrêt
l'appareil et laissez-le refroidir
avant de le nettoyer.

AVERTISSEMENT! Pour des
raisons de sécurité, n'utilisez
jamais d'appareil à vapeur ou à
haute pression pour nettoyer
l’appareil.

AVERTISSEMENT! Les objets
pointus et les produits de
nettoyage abrasifs endommagent
l'appareil Nettoyez l'appareil et
retirez les résidus après chaque
utilisation avec de l'eau et du
détergent à vaisselle. Veillez
également à retirer
soigneusement toute trace de
produit de nettoyage.
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Les rayures et taches sombres ne
pouvant être retirées de la
surface vitrocéramique
n'affectent pas le fonctionnement
de l'appareil.

Nettoyage des résidus et taches
tenaces
Les résidus alimentaires contenant du sucre,
les plastiques et les feuilles d'aluminium
doivent être immédiatement éliminées. Un
racloir est le meilleur outil pour nettoyer la
surface vitrée. N'est pas fourni avec

l'appareil. Tenez le racloir incliné sur la
surface de la table de cuisson et glissez la
lame du racloir pour enlever les salissures
tenaces. Nettoyez l'appareil avec un chiffon
humide et du détergent pour vaisselle. Enfin,
essuyez la surface vitrée avec un chiffon
propre.

Nettoyez les salissures telles que les cernes
de calcaire, les traces d'eau, les projections
de graisse, etc. une fois que l’appareil a
refroidi. Utilisez uniquement un produit de
nettoyage spécial pour vitrocéramique ou
acier inoxydable.

En matière de protection de l'environnement

Recyclez les matériaux portant le symbole
. Déposez les emballages dans les

conteneurs prévus à cet effet. Contribuez à
la protection de l'environnement et à votre
sécurité, recyclez vos produits électriques et
électroniques. Ne jetez pas les appareils

portant le symbole  avec les ordures
ménagères. Emmenez un tel produit dans
votre centre local de recyclage ou contactez
vos services municipaux.
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Concerne la France uniquement :

GARANTIE IKEA

Pour combien de temps la garantie IKEA
est-elle valable ?

Cette garantie est valable pour 5 ans à
compter de la date d'achat de votre appareil
chez IKEA. Le ticket de caisse est nécessaire
comme preuve d'achat. Si les travaux
d'entretien sons effectués sous garantie, cela
ne prolongera pas la période de garantie de
l'appareil.

Qui se chargera du service après vente ?

Le service après-vente IKEA se chargera du
service par le biais de ses propres services
ou du réseau de partenaires autorisés.

Que couvre cette garantie ?

Cette garantie couvre les dommages dus à
des composants défectueux ou des défauts
de fabrication survenant après la date
d'achat chez IKEA. Cette garantie est valable
uniquement lorsque l’appareil est utilisé
pour un usage domestique. Les exceptions
sont indiquées dans le paragraphe “Qu'est-
ce qui n'est pas couvert par la garantie ?”
Pendant la durée de la garantie, les coûts
des réparations, des pièces de rechange, de
la main-d'œuvre et du déplacement seront
pris en charge à condition que l'appareil soit
disponible pour réparation sans occasionner
de dépenses spéciales et que le dommage
soit lié à une défectuosité d’un composant
ou à un défaut de fabrication couvert par la
garantie. Dans ces conditions, la directive
européenne (99/44/CE) et les
réglementations locales doivent être
appliquées. Les pièces remplacées
deviennent la propriété d'IKEA.

Que fait IKEA en cas de problème ?

Le service après-vente choisi par IKEA
examine le produit et décide, à sa seule
discrétion, si la défectuosité est couverte par
la garantie. Si tel est le cas, le service après-
vente IKEA par le biais de ses propres
services ou d'un partenaire autorisé,
procède alors, à sa seule discrétion, à la
réparation du produit défectueux ou à son
remplacement par un produit équivalent.

Qu'est-ce qui n'est pas couvert par la
garantie ?

• L'usure normale.
• Les dommages causés délibérément ou

par négligence, les dommages résultant
du non-respect des instructions
d'utilisation, d'une installation incorrecte
ou d’un branchement non conforme de
l'appareil, les dommages causés par une
réaction chimique ou électrochimique,
l'oxydation, la corrosion ou un dégât des
eaux, incluant sans s'y limiter, les
dommages causés par une quantité
excessive de calcaire au niveau du
raccordement à l'eau, les dégâts résultant
de conditions environnementales
anormales.

• Les consommables tels que les piles et
ampoules.

• Les pièces non fonctionnelles et
décoratives, qui n'ont pas d'incidence sur
l'utilisation normale de l'appareil, de
même que les rayures et éventuelles
variations de couleur.

• Les dégâts accidentels causés par une
substance ou un corps étranger, le
nettoyage ou débouchage de filtres,
systèmes d'évacuation ou compartiments
de produits de lavage.
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• Les dommages constatés sur les
éléments suivants : vitrocéramique,
accessoires, paniers à vaisselle et à
couverts, tuyaux d'alimentation et de
vidange, joints, ampoules et diffuseurs,
écrans, manettes et touches carrosserie
et éléments de la carrosserie. Sauf s'il est
possible de prouver que ces dommages
ont été causés par des défauts de
fabrication.

• Les cas où aucune défectuosité n'a été
constatée par le technicien.

• Les réparations qui n'ont pas été
effectuées par des techniciens de service
après-vente désignés et/ou un partenaire
contractuel autorisé ni celles où l'on n'a
pas utilisé des pièces d'origine.

• Les dommages résultant d'une
installation incorrecte ou non
respectueuse des spécifications
d’installation.

• L'utilisation de l'appareil dans un
environnement non domestique (par
exemple pour un usage professionnel).

• Dommages dus au transport. Si le client
transporte le produit chez lui ou à une
autre adresse, IKEA ne pourra en aucun
cas être tenu responsable des dommages
survenant pendant le transport. En
revanche, si IKEA livre le produit à
l'adresse de livraison du client, tout
endommagement du produit survenant
en cours de transport sera couvert par la
présente garantie.

• Frais d'installation initiale de l'appareil
IKEA. En revanche, si un fournisseur de
service après-vente IKEA ou son
partenaire autorisé répare ou remplace
l'appareil aux termes de la présente
garantie, le fournisseur de service après-
vente ou son partenaire autorisé
réinstallera l'appareil réparé ou installera
l'appareil de remplacement, selon le cas.

Cette restriction ne concerne pas les cas où
un service après vente qualifié a travaillé
sans faire d'erreur et en utilisant les pièces
d'origine afin d'adapter l'appareil aux
normes de sécurité techniques d'un autre
pays de l'Union européenne.

Application de la garantie légale

La garantie IKEA vous donne des droits
spécifiques, qui couvrent ou dépassent
toutes les exigences légales locales qui
peuvent varier d'un pays à l'autre.

Zone de validité

Pour les appareils achetés dans un pays de
l'Union européenne et transportés dans un
autre pays de l'Union européenne, les
services seront fournis dans le cadre des
conditions de garantie valables dans ce
dernier. L'obligation de fournir des services
dans le cadre de la garantie n'existe que si :

• l'appareil est conforme et installé
conformément aux spécifications
techniques du pays dans lequel la
demande de garantie est effectuée ;

• l'appareil est conforme et installé
conformément aux instructions de
montage et consignes de sécurité
indiquées dans la notice d'utilisation ;

Service après-vente dédié aux appareils
IKEA :

N'hésitez pas à contacter le Service après-
vente IKEA pour :

1. effectuer une réclamation dans le cadre
de cette garantie ;

2. demander une précision pour installer
votre appareil IKEA dans des meubles de
cuisine IKEA. Le service après-vente ne
fournira pas de précision en ce qui
concerne :
• l'installation d'ensemble de la cuisine

IKEA ;
• les raccordements électriques (si

l'appareil est fourni sans prise et sans
câble), à l'eau et au gaz car ils doivent
être effectués par un professionnel
qualifié.

3. la demande de précisions sur le contenu
de la notice d'utilisation et les
caractéristiques de l'appareil IKEA.

Pour que nous puissions vous fournir la
meilleure assistance, lisez attentivement les
instructions de montage et/ou le chapitre
concerné de la présente notice d'utilisation
avant de nous contacter.
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Comment nous contacter en cas de
besoin ?

Vous trouverez la liste complète des contacts
de service après-vente choisis par IKEA et
leurs numéros de téléphone respectifs à la
fin de cette notice.

Pour que nous puissions vous
fournir un service rapide et
compétent, nous vous conseillons
d'utiliser les numéros de
téléphone spécifiques indiqués à
la fin de cette notice. Vous
trouverez tous les numéros de
téléphone utiles dans la notice
d'utilisation correspondant à
votre appareil. Avant de nous
appeler, vérifiez que vous avez à
votre portée le numéro d'article
IKEA (code à 8 chiffres) et le
numéro de série (le code à 8
chiffres se trouve sur la plaque
signalétique) pour l'appareil pour
lequel vous avez besoin de notre
aide.

CONSERVEZ VOTRE TICKET DE
CAISSE !
C'est votre preuve d'achat ; il vous
sera demandé pour tout appel
sous garantie. Veuillez noter que
le ticket de caisse contient aussi le
nom et le numéro de l'article IKEA
(code à 8 chiffres) de chaque
appareil acheté.

Avez-vous besoin d'aide supplémentaire ?

Pour toute question supplémentaire non liée
au Service après-vente de vos appareils,
veuillez contacter votre magasin IKEA le plus
proche. Nous vous recommandons de lire
attentivement la notice d'utilisation de
l'appareil avant de nous contacter.

GARANTIE IKEA - FRANCE

CONTRAT DE GARANTIE ET DE SERVICE
APRES-VENTE IKEA

Décret n° 87-1045 relatif à la présentation
des écrits constatant les contrats de garantie
et de service après-vente (J.O.R.F. du 29
décembre 1987) Préalablement à la signature
du bon de commande, le vendeur indiquera
à l’acheteur les installations nécessaires pour
assurer le branchement de l’appareil selon
les règles de l’art.

Numéros de modèle et de série (Reporter
ici le numéro d’identification porté sur
l’étiquette code barre du produit)

Modèle :

N° de série :

Date d’achat (Reporter ici la date d’achat
portée sur votre ticket de caisse) :

Le vendeur est tenu de fournir une
marchandise conforme à la commande.

Livraison et mise en service

Livraison à domicile : oui, si demandée par le
client (selon modalités définies et
mentionnées sur la facture d'achat ou le bon
de commande).

Gratuite : non (tarif et modalités disponibles
en magasin et fournis au client au moment
de la commande ou de l’achat). Mise en
service : non.
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En cas de défauts apparents ou d’absence de
notice d’emploi et d’entretien, l’acheteur a
intérêt à les faire constater par écrit par le
vendeur ou le livreur lors de l’enlèvement de
la livraison ou de la mise en service.

Garantie Légale (sans supplément de prix)

A la condition que l’acheteur fasse la preuve
du défaut caché, le vendeur doit légalement
en réparer toutes les conséquences (art.1641
et suivants du Code Civil). Si l’acheteur
s’adresse aux tribunaux, il doit le faire dans
un délai de deux ans à compter de la
découverte du défaut caché (art.1648 du
Code Civil).

Nota - En cas de recherche de solutions
amiables préalablement à toute action en
justice, il est rappelé qu'elles n'interrompent
pas le délai de prescription.

La réparation des conséquences du défaut
caché, lorsqu’il a été prouvé, comporte,
selon la jurisprudence:

• soit la réparation totalement gratuite de
l'appareil, y compris les frais de main-
d’œuvre et de déplacement au lieu de la
mise en service ;

• soit son remplacement ou le
remboursement total ou partiel de son
prix au cas où l’appareil serait totalement
ou partiellement inutilisable ;

• et I'indemnisation du dommage
éventuellement causé aux personnes ou
aux biens par le défaut de l’appareil. La
garantie légale due par le vendeur
n'exclut en rien la garantie légale due par
le constructeur.

Litiges éventuels

En cas de difficulté vous avez la possibilité,
avant toute action en justice, de rechercher
une solution amiable, notamment avec
l’aide :

• d’une association de consommateurs ;
• ou d’une organisation professionnelle de

la branche ;
• ou de tout autre conseil de votre choix.
Il est rappelé que la recherche d’une solution
amiable n’interrompt pas le délai de deux
ans de l’art.1648 du Code Civil. Il est aussi

rappelé qu’en règle générale et sous réserve
de l’appréciation des tribunaux, le respect
des dispositions de la présente garantie
contractuelle suppose :

• Que l’acheteur honore ses engagements
financiers envers le vendeur ;

• Que l’acheteur utilise l’appareil de façon
normale (Voir la notice d’emploi et
d’entretien et les conditions d’application
de la garantie contractuelle) ;

• Que pour les opérations nécessitant une
haute technicité aucun tiers non agréé
par le vendeur ou le constructeur
n’intervienne pour réparation sur
l’appareil (sauf cas de force majeure ou
carence prolongée du vendeur).

Garantie contractuelle IKEA

PRIX : rien à payer en sus. DUREE : 5 (cinq)
ans. POINT DE DEPART : à compter de la date
d’achat chez IKEA. RÉPARATION DE
L’APPAREIL :

• remplacement des pièces, main-d’œuvre,
déplacement, transport des pièces ou de
l’appareil : oui

• garantie des pièces remplacées : non
• délai d’intervention : fonction du type de

réparation et porté à la connaissance de
l’acheteur avant intervention.

REMPLACEMENT OU REMBOURSEMENT DE
L’APPAREIL (en cas d’impossibilité de
réparation reconnue par le vendeur et le
constructeur) : oui

Pour mettre en œuvre le service après-vente
en cas de panne couverte par la garantie
contractuelle, ou pour obtenir des
informations techniques pour la mise en
service ou le bon fonctionnement de
l’appareil, contacter IKEA au numéro de
téléphone respectif, suivant le pays, indiqué
à la fin de cette notice et correspondant à
votre appareil.

Conservez votre preuve d’achat avec le
document de garantie, ils vous seront
nécessaires pour la mise en œuvre de la
garantie.

CONDITIONS DE GARANTIE
CONTRACTUELLE IKEA

FRANÇAIS 29

Pour télécharger la version complète, rendez-vous sur le site www.ikea.com



Quelle est la durée de validité de la
garantie ?

La présente garantie est valable cinq (5) ans
à compter de la date d’achat chez IKEA d’un
appareil électroménager de l’assortiment
cuisines, à l’exception des appareils LAGAN
qui sont garantis pour une durée de deux (2)
ans. L’original du ticket de caisse, de la
facture ou du bon de livraison en cas de
vente à distance sera exigé comme preuve
de l’achat. Conservez-le dans un endroit sûr.

La réparation ou le remplacement du produit
défectueux n’a pas pour conséquence de
prolonger la durée initiale de garantie.
Toutefois, conformément à l’art. L.211-16 du
Code de la Consommation, toute période
d'immobilisation du produit, pour une
remise en état couverte par la garantie, d'au
moins sept jours vient s'ajouter à la durée de
la garantie qui restait à courir à la date de la
demande d'intervention du consommateur
ou de la mise à disposition pour réparation
du bien en cause, si cette mise à disposition
est postérieure à la demande d'intervention.

Quels sont les appareils électroménagers
couverts par la garantie ?

La garantie IKEA de cinq (5) ans couvre tous
les appareils électroménagers de
l’assortiment cuisines, hors appareils de la
série LAGAN qui sont garantis pour une
durée de deux (2) ans, achetés chez IKEA à
compter du 1er août 2007.

Qui est couvert par la garantie ?

La présente garantie concerne l'acheteur
agissant en qualité de consommateur à
compter de la date d'achat du produit.

Qui exécutera les prestations dans le
cadre de la garantie ?

Le prestataire de services désigné par IKEA
fournira l’assistance de son réseau de
réparateurs agréés pour vous servir dans le
cadre de cette garantie. Pour la mise en
œuvre, veuillez vous reporter à la rubrique
« Comment nous joindre ».

Que couvre cette garantie ?

La présente garantie IKEA couvre les défauts
de construction et de fabrication
susceptibles de nuire à une utilisation
normale, à compter de la date d'achat chez
IKEA par le client. Elle ne s’applique que dans
le cadre d’un usage domestique.

Les exclusions sont reprises dans la
section ”Qu’est-ce qui n’est pas couvert dans
le cadre de cette garantie ?” Les présentes
conditions de garantie couvrent les frais de
réparation, de pièces de rechange, de main
d’œuvre et de déplacement du personnel à
domicile pendant une période de cinq (5)
ans, ramenée à deux (2) ans sur la série
LAGAN, à compter de la date d’achat chez
IKEA, sous réserve que les défauts soient
couverts et à condition que l'appareil soit
disponible pour réparation sans occasionner
de dépenses spéciales. Voir aussi ”Rappel
des dispositions légales”. Les pièces
remplacées deviennent la propriété de IKEA.
Ces dispositions ne s’appliquent pas aux
réparations effectuées sans autorisation du
prestataire de services IKEA.

Que ferons-nous pour remédier au
problème ?

Dans le cadre de cette garantie, le
prestataire de service désigné par IKEA,
examinera le produit. Si après vérification, et
hormis mise en œuvre de la garantie légale,
il est reconnu que votre réclamation est
couverte par la présente garantie
contractuelle, il sera procédé à la réparation
du produit défectueux, ou en cas
d’impossibilité de réparation, à son
remplacement par le même article ou par un
article de qualité et de technicité
comparable. Compte tenu des évolutions
technologiques, l’article de remplacement de
qualité équivalente peut être d’un prix
inférieur au modèle acheté. Si aucun article
équivalent n’est disponible, et en cas
d’impossibilité totale ou partielle de
réparation reconnue par le prestataire de
IKEA ou son représentant agréé, sous
réserve que les conditions d’application de la
garantie soient remplies, IKEA procèdera au
remboursement total ou partiel de l’appareil
reconnu défectueux. Le prestataire de
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service désigné par IKEA s’engage à tout
mettre en œuvre pour apporter une solution
rapide et satisfaisante dans le cadre de cette
garantie mais ni IKEA, ni le prestataire ne
sauraient être tenus pour responsables des
cas de forces majeurs, tels que définis par la
jurisprudence, susceptibles d’empêcher
l’application correcte de la garantie.

Qu’est-ce qui n’est pas couvert dans le
cadre de la présente garantie ?

• L’usure normale et graduelle inhérente
aux appareils électroménagers, compte
tenu de la durée de vie et du
comportement communément admis
pour des produits semblables.

• Les dommages engageant la
responsabilité d'un tiers ou résultant
d'une faute intentionnelle ou dolosive.

• Les dommages résultant du non respect
des consignes d’utilisation, d’une
mauvaise installation non conforme aux
instructions du fabricant et/ou aux règles
de l’art, notamment en matière de
raccordement au réseau électrique, ou
aux arrivées d’eau ou de gaz qui
requièrent l’intervention d’un
professionnel qualifié.

• Les dommages tels que, entre autres, le
vol, la chute ou le choc d’un objet,
l’incendie, la décoloration à la lumière, les
brûlures, l’humidité ou la chaleur sèche
excessive ou toute autre condition
environnementale anormale, les
coupures, les éraflures, toute
imprégnation par un liquide, les réactions
chimiques ou électrochimiques, la rouille,
la corrosion, ou un dégât des eaux
résultant entre autres, d’un taux de
calcaire trop élevé dans l’eau
d’approvisionnement.

• Les pièces d’usure normale dites pièces
consommables, comme par exemple les
piles, les ampoules, les filtres, les joints,
tuyaux de vidange, etc. qui nécessitent un
remplacement régulier pour le
fonctionnement normal de l’appareil.

• Les dommages aux éléments non
fonctionnels et décoratifs qui n’affectent
pas l’usage normal de l’appareil,

notamment les rayures, coupures,
éraflures, décoloration.

• Les dommages accidentels causés par
des corps ou substances étrangers et par
le nettoyage et déblocage des filtres,
systèmes d’évacuation ou compartiments
pour détergent.

• Les dommages causés aux pièces
suivantes : verre céramique, accessoires,
paniers à vaisselle et à couverts, tuyaux
d’alimentation et d’évacuation, joints,
lampes et protections de lampes, écrans,
boutons et poignées, chassis et parties de
chassis.

• Les frais de transport de l'appareil, de
déplacement du réparateur et de main-
d'oeuvre relatif à un dommage non
garanti ou non constaté par le réparateur
agréé.

• Les réparations effectuées par un
prestataire de service et /ou un partenaire
non agréés, ou en cas d’utilisation de
pièces autres que des pièces d’origine,
toute réparation de fortune ou provisoire
restant à la charge du client qui
supporterait en outre, les conséquences
de l'aggravation éventuelle du dommage
en résultant.

• L’utilisation en environnement non
domestique, par exemple usage
professionnel ou collectif, ou dans un lieu
public.

• Les dommages liés au transport lorsque
l’appareil est emporté par le client lui-
même ou un prestataire de transport qu’il
a lui-même désigné. Lorsque l’appareil est
livré par IKEA, les dommages résultant du
transport seront pris en charge par IKEA.
Le client doit vérifier ses colis et porter
IMPERATIVEMENT sur le bon de livraison
des RESERVES PRECISES : indication du
nombre de colis manquants et/ou
endommagés, et description détaillée du
dommage éventuel (emballage ouvert ou
déchiré, produit détérioré ou manquant,
etc.)

• Les coûts d’installation initiaux. Toutefois,
si le prestataire de service ou son
partenaire agréé procède à une
réparation ou un remplacement
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d’appareil selon les termes de la présente
garantie, le prestataire de service ou son
partenaire agréé ré-installeront le cas
échéant l’appareil réparé ou remplacé.

La garantie reste toutefois applicable aux
appareils ayant fait l’objet d’une adaptation
dans le respect des rêgles de l’art par un
spécialiste qualifié avec des pièces d’origine
du fabricant pour une mise en conformité de
l’appareil aux spécifications techniques d’un
autre pays membre de l’Union Européenne.

Rappel des dispositions légales :

Le fabricant s’engage à garantir la
conformité des biens au contrat ainsi que les
éventuels vices cachés, conformément aux
dispositions légales figurant ci-après, sans
que cela ne fasse obstacle à la mise en
œuvre de la garantie commerciale ci-dessus
consentie lorsque celle-ci est plus étendue
que la garantie légale.

« Garantie légale de conformité » (extrait
du code de la consommation)

• Art. L. 211-4. « Le vendeur est tenu de
livrer un bien conforme au contrat et
répond des défauts de conformité
existant lors de la délivrance. Il répond
également des défauts de conformité
résultant de l’emballage, des instructions
de montage ou de l’installation lorsque
celle-ci a été mise à sa charge par le
contrat ou a été réalisée sous sa
responsabilité. »

• Art. L. 211-12. « L’action résultant du
défaut de conformité se prescrit par deux
ans à compter de la délivrance du bien. »

• Art. L. 211-5. « Pour être conforme au
contrat, le bien doit :

1° Etre propre à l’usage habituellement
attendu d’un bien semblable et, le cas
échéant :

• correspondre à la description donnée par
le vendeur et posséder les qualités que
celui-ci a présentées à l’acheteur sous
forme d’échantillon ou de modèle ;

• présenter les qualités qu’un acheteur
peut légitimement attendre eu égard aux
déclarations publiques faites par le
vendeur, par le producteur ou par son

représentant, notamment dans la
publicité ou l’étiquetage ;

2° Ou présenter les caractéristiques définies
d’un commun accord par les parties ou être
propre à tout usage spécial recherché par
l’acheteur, porté à la connaissance du
vendeur et que ce dernier a accepté. »

« De la garantie des défauts de la chose
vendue » (extrait du code civil)

• Art. 1641. « Le vendeur est tenu de la
garantie à raison des défauts cachés de la
chose vendue qui la rendent impropre à
l'usage auquel on la destine, ou qui
diminuent tellement cet usage, que
l'acheteur ne l'aurait pas acquise, ou n'en
aurait donné qu'un moindre prix, s'il les
avait connus. »

• Art. 1648 (1er alinéa). « L'action résultant
des vices rédhibitoires doit être intentée
par l'acquéreur dans un délai de deux ans
à compter de la découverte du vice. »

Où s’applique la présente garantie ?

Sous réserve de conformité aux
spécifications techniques et réglementations
applicables et propres à chaque pays le cas
échéant, les garanties pourront être
exercées auprès de l’organisation IKEA locale
du pays où le produit est utilisé sur tout le
territoire de l’Union Européenne (hors DOM
et TOM). Les conditions de garantie,
étendues et limites, sont celles applicables
sur le marché local. Il est recommandé de se
les procurer auprès de l’organisation IKEA
locale.

Le Service Après-Vente applicable à vos
appareils électroménagers IKEA:

N'hésitez pas à contacter le Service Après-
Vente IKEA pour :

1. requérir la mise en oeuvre du service
dans le cadre de cette garantie
contractuelle ;

2. obtenir des conseils pour l’installation de
l'appareil IKEA dans un meuble de
cuisine IKEA prévu à cet effet. Le service
n’inclut toutefois pas les informations
relatives :
• au montage et à l’installation d’une

cuisine complète IKEA;
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• au raccordement au réseau électrique
(lorsque l’appareil est fourni sans
prise ni câble) et aux arrivées d’eau et
de gaz, qui requièrent l’intervention
d’un professionnel qualifié

3. obtenir des informations relatives au
contenu du manuel utilisateur et aux
spécifications de l’appareil IKEA pour un
bon fonctionnement de celui-ci.

Pour pouvoir vous apporter la meilleure
assistance, assurez-vous d'avoir lu
attentivement les instructions de montage
et/ou le manuel de l'utilisateur avant de
nous contacter.

Comment nous joindre pour la mise en
oeuvre de la présente garantie ?

Consultez la dernière page de ce livret pour
la liste complète des numéros de téléphone
respectifs par pays des contacts désignés
par IKEA.

Dans le but de vous fournir un
service rapide, veuillez utiliser
uniquement le numéro de
téléphone spécifique à votre pays,
donné dans la liste en dernière
page de ce livret de garantie.
Pour la mise en oeuvre de la
garantie, il faut toujours se
reporter à la liste des numéros de
téléphone repris dans le livret
fourni avec l’appareil IKEA
correspondant. Avant de nous
appeler, assurez vous de disposer
à portée de main la référence
IKEA (code à 8 chiffres)
correspondant à l'appareil pour
lequel vous avez besoin
d'assistance.

CONSERVEZ IMPERATIVEMENT
L’ORIGINAL DE VOTRE TICKET DE
CAISSE, FACTURE OU BON DE
LIVRAISON AVEC LE LIVRET DE
GARANTIE !
Ils vous seront nécessaires
comme preuve de l’achat pour
vous permettre de bénéficier de
la présente garantie, et pour
retrouver facilement la
désignation et la référence IKEA
(code à 8 chiffres) de chaque
appareil acheté.

Besoin d’aide supplémentaire ?

Si vous avez des questions supplémentaires
sur les conditions d’application des garanties
IKEA (étendues et limites, produits couverts),
adressez-vous à votre magasin IKEA le plus
proche. Adresse et horaires sur le site
www.IKEA.fr, dans le catalogue IKEA ou par
téléphone au 0825 10 3000 (0,15€/mn).
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Veiligheidsinformatie

Lees zorgvuldig de meegeleverde instructies voordat je het
apparaat installeert en gebruikt. De fabrikant is niet
verantwoordelijk voor letsel en schade veroorzaakt door een
foutieve installatie. Bewaar de instructies bij het apparaat
altijd als naslagwerk.
VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN

 Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen van 8 jaar
en ouder en door mensen met een beperkt lichamelijk,
zintuiglijk of verstandelijk vermogen of een gebrek aan
ervaring en kennis, indien zij onder toezicht staan of
instructies hebben gekregen over het veilig gebruiken van het
apparaat en indien zij de gevaren begrijpen. Kinderen jonger
dan 8 jaar en personen met zware en complexe beperkingen
dienen altijd uit de buurt van het apparaat te worden
gehouden, tenzij ze voortdurend onder toezicht staan. Laat
kinderen niet met het apparaat spelen. Houd alle verpakking
uit de buurt van kinderen en gooi het op passende wijze weg.
Kinderen mogen zonder toezicht geen reinigings- en
onderhoudswerkzaamheden aan het apparaat uitvoeren. Als
het apparaat is voorzien van een kinderslot, dient dit te
worden geactiveerd.

 Dit apparaat is uitsluitend bestemd om mee te koken.
 Dit apparaat is bedoeld voor binnenshuis huishoudelijk

gebruik.
 Dit apparaat kan worden gebruikt in kantoren,

hotelkamers, bed & breakfast-kamers, boerderijgasthuizen en
andere soortgelijke accommodaties waar dergelijk gebruik de
(gemiddelde) huishoudelijke gebruiksniveaus niet
overschrijdt.

 WAARSCHUWING: Het apparaat en de toegankelijke
onderdelen ervan worden heet tijdens het gebruik. U dient te
voorkomen de verwarmingselementen aan te raken.
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 OPGELET: Het kookproces moet bewaakt worden. Een kort
kookproces moet voortdurend bewaakt worden.

 WAARSCHUWING: Onbewaakt koken op een kookplaat met
vet of olie kan gevaarlijk zijn en tot brand leiden.

 WAARSCHUWING: Probeer een brand nooit te blussen met
water. Schakel het apparaat uit en bedek vervolgens de vlam,
bijv. met een deksel of een vuurdeken.

 WAARSCHUWING: Brandgevaar: Bewaar geen voorwerpen
op de kookoppervlakken.

 WAARSCHUWING: Gebruik alleen kookplaatbeschermers
die door de fabrikant van het kookapparaat zijn ontworpen of
door de fabrikant van het apparaat in de gebruiksinstructies
als geschikt zijn aangegeven of kookplaatbeschermers die in
het apparaat zijn geïntegreerd. Het gebruik van ongeschikte
kookplaatbeschermers kan ongelukken veroorzaken.

 WAARSCHUWING: Als het glaskeramisch oppervlak/
glasoppervlak gebarsten is, schakel het apparaat dan uit en
trek de stekker uit het stopcontact om de kans op elektrische
schokken te voorkomen. In het geval het apparaat
rechtstreeks op de stroom is aangesloten met een
aansluitdoos, verwijdert u de zekering om het apparaat van de
stroom te halen. Neem altijd contact op met de erkende
servicedienst.

 OPGELET: Bedien het apparaat niet door middel van een
externe timer of een apart afstandsbedieningssysteem.

 Indien het netsnoer beschadigd is, moet het worden
vervangen door de fabrikant, de erkende serviceverlener of
vergelijkbaar gekwalificeerde personen om gevaar te
voorkomen.

 De specificatie van dit apparaat niet wijzigen.
 Metalen voorwerpen, zoals messen, vorken, lepels en

deksels mogen niet op het oppervlak van de kookplaat
worden geplaatst, aangezien ze heet kunnen worden.
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 Plaats geen ontvlambare producten of artikelen die vochtig
zijn met ontvlambare producten in, bij of op het apparaat.

 Schakel het kookplaatelement na elk gebruik uit met de
bedieningstoetsen. Vertrouw niet op de pandetector.

 Gebruik geen stoomreinigers om het apparaat schoon te
maken.

Toegestaan gebruik

 Gevaar voor letsel, brandwonden,
elektrische schokken, brand, explosie of
schade aan het apparaat.

 Dit apparaat is uitsluitend bestemd om
mee te koken. Het mag niet worden gebruikt
voor andere doeleinden, bijvoorbeeld het
verwarmen van de ruimte.

 Verwijder voor het eerste gebruik alle
verpakkingsmaterialen, etiketten en
beschermfolie (indien van toepassing).

 Zorg ervoor dat de ventilatieopeningen
niet geblokkeerd worden.

 Gebruik het apparaat niet met natte
handen of als het contact maakt met water.

 Als je voedsel in hete olie plaatst, kan het
spatten. Wanneer ze verwarmd worden,
kunnen vetten en oliën ontvlambare
dampen afgeven. Houd open vuur of
verwarmde voorwerpen uit de buurt van
vetten en oliën wanneer u ermee kookt. De
dampen die boven erg hete olie ontstaan
kunnen spontaan ontbranden. Gebruikte
olie, die voedselresten kan bevatten, kan
ontbranden bij een lagere temperatuur dan
olie die voor de eerste keer wordt gebruikt.

 Schakel de kookzones niet terwijl er leeg
kookgerei of geen kookgerei op geplaatst is.
Plaats geen heet kookgerei op het

bedieningspaneel, om het risico op
brandwonden te vermijden. Leg geen hete
deksel op het glazen oppervlak van de
kookplaat. Laat kookgerei niet droogkoken.
Gebruik geen aluminiumfolie of andere
materialen tussen het kookoppervlak en het
kookgerei, tenzij anders aangegeven door
de fabrikant van dit apparaat. Kookgerei
gemaakt van gietijzer of met een
beschadigde bodem kan krassen op het
glas/glaskeramiek veroorzaken. Til deze
voorwerpen altijd op als je ze op de
kookplaat moet verplaatsen. Zorg ervoor dat
je geen voorwerpen of kookgerei op het
apparaat laat vallen. Het oppervlak kan
beschadigd raken. Gebruik alleen
accessoires die door de fabrikant voor dit
apparaat worden aanbevolen.

 Reinig het apparaat regelmatig, om te
voorkomen dat het materiaal van het
oppervlak achteruitgaat. Schakel het
apparaat uit en laat het afkoelen voordat u
het schoonmaakt. Reinig het apparaat met
een vochtige zachte doek. Gebruik alleen
neutrale schoonmaakmiddelen. Gebruik
geen schuurmiddelen, schuursponsjes,
oplosmiddelen of metalen voorwerpen.

 Gebruikers met een pacemaker moeten
een afstand van minimaal 30 cm bewaren
van de inductiekookzones als het apparaat in
werking is.
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Installeren

 Het apparaat moet door twee of meer
personen worden gehanteerd en
geïnstalleerd – risico op letsel. Gebruik altijd
veiligheidshandschoenen en gesloten
schoeisel – gevaar van snijden.

 Installatie, elektrische aansluitingen,
onderhoud en reparaties moeten worden
uitgevoerd door de erkende installateur.
Volg de montage-instructies die zijn
meegeleverd met het apparaat. Verwijder de
verpakking volledig. Controleer of het
apparaat niet beschadigd is geraakt tijdens
het transport. Neem in geval van problemen
contact op met de dealer of het
dichtstbijzijnde erkende servicecentrum.
Installeer of gebruik geen beschadigd
apparaat.

 Installeer het apparaat op een veilige en
geschikte plaats die aan alle installatie-eisen
voldoet. Gebruik het apparaat niet voordat u
het in de ingebouwde constructie installeert.
Houd de minimale afstand tot andere
apparaten en eenheden aan. Het apparaat
moet worden losgekoppeld van de
stroomvoorziening voordat er een installatie
wordt uitgevoerd – risico op elektrische
schokken. Zorg er tijdens de installatie voor
dat het apparaat de stroomkabel niet

beschadigt – risico op brand of elektrische
schokken. Schakel het apparaat alleen in als
de installatie is voltooid.

 Voer alle snijwerkzaamheden in de kast
uit voordat je het apparaat in het meubilair
plaatst en verwijder alle houtsnippers en
zaagsel. Dicht de snijoppervlakken af met
een afdichtmiddel, om te voorkomen dat
zich vocht vormt dat tot zwelling kan leiden.
Bescherm de bodem van het apparaat tegen
stoom en vocht. Installeer het apparaat niet
naast een deur of onder een raam, om te
voorkomen dat heet kookgerei van het
apparaat af valt wanneer de deur of het
raam wordt geopend.

 Zorg ervoor dat de ruimte onder de
kookplaat voldoende is voor luchtcirculatie.
De onderkant van het apparaat kan heet
worden. Als het apparaat boven de lades is
geïnstalleerd, installeer dan een
onbrandbaar scheidingspaneel onder de
apparaten om toegang tot de onderkant te
voorkomen.

 Na de installatie mag de onderkant van
het apparaat niet meer toegankelijk zijn –
risico op brandwonden.

Elektrische waarschuwingen

 Zorg ervoor dat de parameters op het
vermogensplaatje overeenkomen met het
elektrische vermogen van de netstroom.

 Voordat je een handeling uitvoert, moet
je ervoor zorgen dat het apparaat is
losgekoppeld van de stroomtoevoer.

 Gebruik geen verlengsnoeren,
stekkerdozen of adapters. Moet het
apparaat geaard worden als het symbool
( ) niet op de typeplaat is afgedrukt.
Controleer of er een aardlekschakelaar is
geïnstalleerd. Gebruik het juiste netsnoer.

Gebruik de trekontlastingsklem op de kabel.
De elektrische componenten mogen na
installatie niet toegankelijk zijn voor de
gebruiker.

 Controleer of het apparaat correct
geïnstalleerd is. Losse en onjuiste
stroomkabels of stekkers (indien van
toepassing) kunnen ertoe leiden dat de
contactklem te heet wordt. Zorg ervoor dat
de stroomkabel of stekker (indien van
toepassing) het hete apparaat of heet
kookgerei niet aanraakt als u het apparaat
op een nabijgelegen contactdoos aansluit.
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Sluit de stekker pas aan op het stopcontact
aan het einde van de installatie. Zorg ervoor
dat de stekker na montage bereikbaar is.

 De schokbescherming van
spanningvoerende en geïsoleerde
onderdelen moet zodanig worden bevestigd
dat deze niet zonder gereedschap kan
worden verwijderd. De elektrische installatie
moet voorzien zijn van een isolatieapparaat
waarmee u het apparaat met alle polen van
het stroomnet kunt loskoppelen. Het
isolatieapparaat moet een contactopening
hebben van minimaal 3 mm. Gebruik enkel
correcte isolatievoorzieningen:
stroomonderbrekers, zekeringen
(schroefzekeringen moeten uit de houder
worden verwijderd), aardlekschakelaars en
contactgevers.

 Neem contact op met het erkende
servicecentrum om de voedingskabel te
vervangen.

 Met betrekking tot de lamp(en) in dit
product en reservelampen die afzonderlijk
worden verkocht: Deze lampen zijn bedoeld
om bestand te zijn tegen extreme fysieke
omstandigheden in huishoudelijke
apparaten, zoals temperatuur, trillingen,
vochtigheid, of zijn bedoeld om informatie te
geven over de operationele status van het
apparaat. Ze zijn niet bedoeld voor gebruik
in andere toepassingen en zijn niet geschikt
voor verlichting in huishoudelijke ruimten.

 Voordat je het apparaat weggooit, moet
je het loskoppelen van de netvoeding. Snijd
het netsnoer vlak bij het apparaat af en gooi
het weg.

Tips voor energiebesparing

Gebruik bij het opwarmen van water alleen
de hoeveelheid die je nodig hebt. Plaats,
indien mogelijk, altijd de deksels op het
kookgerei. Plaats het kookgerei op de
kookzone voordat je deze inschakelt. Plaats
het kleinere kookgerei op de kleinere

kookzones. Plaats het kookgerei direct in het
midden van de kookzone. Gebruik de
restwarmte om het voedsel warm te houden
of om het te laten smelten.

Onderhoud en reiniging

Algemene informatie

WAARSCHUWING! Schakel het
apparaat uit en laat het afkoelen
voordat u het schoonmaakt.

WAARSCHUWING! Het reinigen
van het apparaat met een stoom-
of hogedrukreiniger is om
veiligheidsredenen niet
toegestaan.

WAARSCHUWING! Scherpe
voorwerpen en schurende
reinigingsmiddelen beschadigen
het apparaat. Reinig het apparaat
en verwijder de resten na elk
gebruik met water en
afwasmiddel. Verwijder ook de
resten van reinigingsmiddelen.

Krassen of donkere vlekken in het
glaskeramiek kunnen niet meer
worden verwijderd, maar hebben
geen invloed op de werking van
het apparaat.
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Verwijdering van etensresten en
hardnekkig vuil
Voedsel dat suiker, plastic of aluminiumfolie
bevat moet onmiddellijk worden verwijderd.
Een schraper is het beste gereedschap voor
het reinigen van het glazen oppervlak. Die
wordt niet meegeleverd met het apparaat.
Plaats de schraper schuin op het oppervlak
van de kookplaat en verwijder resten door
het blad over het oppervlak te schuiven.

Reinig het apparaat met een vochtige doek
en een beetje afwasmiddel. Veeg tot slot het
glazen oppervlak droog met een schone
doek.

Kalkringen, waterringen, vetspatten of
glanzende metaalverkleuringen moeten
worden verwijderd nadat het apparaat is
afgekoeld. Gebruik een speciaal
schoonmaakmiddel voor glaskeramiek of
roestvrij staal.

Milieubescherming

Recycleer de materialen met het symbool
. Gooi de verpakking in een geschikte

afvalcontainer om het te recycleren.
Bescherm het milieu en de volksgezondheid
en recycleer op een correcte manier het
afval van elektrische en elektronische

apparaten. Gooi apparaten gemarkeerd met
het symbool  niet weg met het
huishoudelijk afval. Breng het product naar
het milieustation bij u in de buurt of neem
contact op met de gemeente.

IKEA GARANTIE

Hoe lang is de garantie van IKEA geldig?

Deze garantie is geldig voor 5 jaar vanaf de
orginele datum van aankoop van Uw
apparaat bij IKEA. De orginele verkoopbon is
benodigd als bewijs van aankoop. Indien
onderhoudswerk is uitgevoerd onder de
garantie, zal dit de garantie periode voor het
apparaat niet verlengen.

Wie zal de service uitvoeren?

De IKEA servicedienst zal de service
uitvoeren via het eigen bedrijf of het
erkende servicepartnernetwerk.

Wat valt er onder de garantie?

De garantie dekt storingen van het apparaat,
die veroorzaakt zijn door verkeerde
constructie of materiaalfouten vanaf de
aankoopdatum bij IKEA. Deze garantie is
uitsluitend van toepassing bij huishoudelijk
gebruik. De uitzonderingen worden onder
de hoofding “Wat valt er niet onder deze
garantie?” gespecificeerd. Binnen de
garantieperiode worden er geen kosten om

de storing te verhelpen aangerekend, d.w.z.
reparaties, onderdelen, arbeidsloon en
transport, op voorwaarde dat het apparaat
toegankelijk is voor reparatie zonder
speciale kosten en dat het defect betrekking
heeft op verkeerde constructie of
materiaalfouten die onder de garantie
vallen. Op deze voorwaarden zijn de EG-
richtlijnen (Nr. 99/44/EG) en de
respectievelijke plaatselijke voorschriften
van toepassing. Vervangen onderdelen
worden het eigendom van IKEA.

Wat zal IKEA doen om het probleem op te
lossen?

De door IKEA aangestelde servicedienst zal
het product onderzoeken en bepalen, dit
uitsluitend ter eigen beoordeling, of het
gedekt wordt door deze garantie. Als het
gedekt blijkt te zijn, zal de IKEA servicedienst
of de erkende servicepartner dan via het
eigen bedrijf, uitsluitend ter eigen
beoordeling, ofwel het defecte product
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repareren of het vervangen door hetzelfde
of een vergelijkbaar product.

Wat valt er niet onder deze garantie?

• Normale slijtage.
• Opzettelijk aangebrachte schade of

schade door verwaarlozing, schade
veroorzaakt door het niet opvolgen van
de bedieningshandleiding, onjuiste
installatie of aansluiting op een verkeerd
voltage, schade veroorzaakt door
chemische of elektro-chemische reactie,
roest, corrosie of waterschade, maar niet
beperkt tot schade veroorzaakt door
overmatig kalkgehalte van de
watertoevoer, schade veroor zaakt door
abnormale omgevingsomstandigheden.

• Verbruiksonderdelen, met inbegrip van
batterijen en lampjes.

• Niet-functionele en decoratieve
onderdelen die niet van invloed zijn op
het normale gebruik van het apparaat,
inclusief eventuele krassen en mogelijke
kleurverschillen.

• Onvoorziene schade veroorzaakt door
vreemde voor-werpen of stoffen en het
reinigen of deblokkeren van filters,
afvoersystemen of wasmiddellades.

• Schade aan de volgende onderdelen:
glaskeramiek, accessoires, serviesgoed en
bestekmandjes, toevoer- en afvoerpijpen,
afdichtingen, lampen en lampenkapjes,
schermen, knoppen, behuizingen en
gedeeltes van behuizingen, tenzij kan
worden aangetoond dat deze veroorzaakt
zijn door fabricagefouten.

• Gevallen waarbij geen storing
geconstateerd kon worden tijdens het
bezoek van een technicus.

• Reparaties die niet zijn uitgevoerd door
onze aange-stelde servicediensten en/of
een erkende contractuele servicepartner
of wanneer er niet-originele onderdelen
gebruikt zijn.

• Reparaties die veroorzaakt zijn door
installatie die verkeerd of niet in
overeenstemming met de specificatie is
uitgevoerd.

• Gebruik van het apparaat in niet-
huishoudelijke omgeving d.w.z.
professioneel gebruik.

• Transportschade. Indien het apparaat
door een klant naar zijn huis of een ander
adres vervoert, kan IKEA niet
aansprakelijk gesteld worden voor
eventuele transportschade. Indien IKEA
het apparaat aflevert op het door de klant
aangegeven adres, dan is eventuele
schade die ontstaan is tijdens de
aflevering gedekt door de garantie.

• Kosten voor de uitvoering van de
installatie van het IKEA-apparaat. Indien
de IKEA servicedienst of de erkende
servicepartner het apparaat, binnen de
voorwaarden van deze garantie,
repareert of vervangt, zal de servicedienst
of de erkende servicepartner, indien
nodig, het gerepareerde apparaat of het
vervangende apparaat installeren.

Deze beperking is niet van toepassing op
foutloze werkzaamheden uitgevoerd door
een gekwalificeerd specialist met gebruik
van onze originele onderdelen teneinde het
apparaat aan te passen aan de technische
veiligheidsspecificaties van een ander EU-
land.

Hoe zijn de landelijke wetten van
toepassing

De garantie van IKEA geeft u specifieke
wettelijke rechten, die op zijn minst voldoen
aan alle plaatselijke wettelijke eisen die per
land verschillend zijn.

Gebied van geldigheid

Voor apparaten die in een EU-land zijn
aangeschaft en meegenomen worden naar
een ander EU-land, zal de dienstverlening
uitgevoerd worden in het kader van de
garantievoorwaarden die in het nieuwe land
gebruikelijk zijn. Een verplichting om
diensten te verlenen in het kader van de
garantie bestaat uitsluitend als:

• het apparaat en de installatie ervan
voldoen aan de technische specificaties
van het land waarin aanspraak gemaakt
wordt op de garantie;
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• het apparaat en de installatie ervan in
overeen-stemming zijn met de montage-
instructies en de veiligheidsinformatie die
in de gebruikershandleiding staan.

De speciale Klantenservice voor
apparaten van IKEA:

Aarzel alstublieft niet om contact op te
nemen met de speciale IKEA Klantenservice
om:

1. een beroep te doen op deze garantie;
2. uitleg te vragen over de installatie van

het IKEA appa-raat in het daarvoor
bedoelde keukenmeubel van IKEA. De
service geeft u geen uitleg met
betrekking tot:
• de volledige installatie van uw IKEA

keuken;
• aansluitingen op het elektriciteitsnet

(als het appa-raat geleverd wordt
zonder stekker en kabel), op de
water- en gasleiding, want dit moet
gedaan worden door een erkend
installateur.

3. uitleg te vragen over de
gebruikershandleiding en de
specificaties van het IKEA apparaat.

Om ervoor te zorgen dat wij u de beste
service verlenen, verzoeken wij u de
montage-instructies en/of de gebrui-
kershandleiding in dit boekje zorgvuldig te
lezen voordat u contact met ons opneemt.

Hoe kunt u ons bereiken als u hulp nodig
hebt

Op de laatste pagina van deze handleiding
vindt u de volledige lijst van door IKEA
erkende servicebedrijven met de
bijbehorende nationale telefoonnummers.

Om u sneller van dienst te
kunnen zijn, advi-seren wij u de
specifieke telefoonnummers te
bellen die aan het eind van deze
handleiding vermeld zijn. Gebruik
altijd de telefoon-nummers die in
het boekje staan van het apparaat
waarvoor u assistentie nodig
heeft. Voordat u ons belt, zorg
ervoor dat u het IKEA-
artikelnummer (8 cijfers) en het
serienummer (8 cijfers die op het
typeplaatje staan) bij de hand
hebt voor het apparaat waarvoor
u onze hulp nodig hebt.

BEWAAR DE KASSABON!
Dit is uw aankoopbewijs en nodig
om de garantie te doen gelden.
Op de kassabon staat ook de
naam van het IKEA artikel en het
nummer (8 cijfers) voor elk
apparaat dat u gekocht heeft.

Hebt u meer hulp nodig?

Neem, voor alle andere vragen die geen
betrekking hebben op de service voor
apparaten, contact op met het call center
van de dichtstbijzijnde vestiging van IKEA.
Wij raden u aan de documentatie van het
apparaat zorgvuldig te lezen voordat u
contact met ons opneemt.
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Sikkerhedsoplysninger

Læs den medfølgende brugsanvisning grundigt, før produktet
installeres og tages i brug. Producenten kan ikke drages til
ansvar, hvis apparatet installeres forkert, og anvendelsen
forårsager skade. Opbevar altid brugsanvisningen med
apparatet til senere brug.
SIKKERHEDSADVARSLER

 Apparatet må kun bruges af børn fra 8 år og opefter samt
af personer med nedsat fysisk, sensorisk eller psykisk
funktionsevne, eller som mangler den nødvendige erfaring
eller viden, hvis de er under opsyn eller er blevet instrueret i at
bruge apparatet på en sikker måde samt forstår de farer, det
indebærer. Børn under 8 år og personer med omfattende og
komplekst handicap skal holdes på afstand af apparatet,
medmindre de overvåges konstant. Lad ikke børn lege med
apparatet. Opbevar al emballage utilgængeligt for børn, og
bortskaf det korrekt. Børn må ikke udføre rengøring og
vedligeholdelse på produktet uden opsyn. Hvis produktet har
en børnesikring, skal den aktiveres.

 Dette apparat må kun anvendes til tilberedning af
fødevarer.

 Dette apparat er beregnet til indendørs brug i én
husholdning.

 Dette apparat kan bruges på kontorer, hotelværelser, bed &
breakfast-værelser, stue- og gæstehuse og anden lignende
indkvartering, hvor brug ikke overstiger (gennemsnitlige)
brugsniveauer i hjemmet.

 ADVARSEL: Ovnen og de tilgængelige dele bliver meget
varme under brug. Pas på ikke at røre varmelegemerne.

 FORSIGTIG: Tilberedningen skal overvåges. En kortvarig
tilberedning skal overvåges kontinuerligt.

 ADVARSEL: Tilberedning uden opsyn på en kogesektion
med fedt eller olie kan være farligt og kan resultere i brand.
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 ADVARSEL: Forsøg aldrig at slukke en brand med vand, men
sluk for apparatet, og dæk den åbne ild til med f.eks. et låg
eller et brandtæppe.

 ADVARSEL: Fare for brand: Opbevar ikke genstande på
overfladerne på kogepladen.

 ADVARSEL: Brug kun kogesektionssikringer udformet af
producenten af madlavningsapparatet, eller som er angivet af
producenten af apparatet i brugsanvisningen som velegnede
til brug, eller kogesektionssikringer indbygget i apparatet.
Brug af upassende sikringer kan medføre uheld.

 ADVARSEL: Hvis glaskeramikken/glasoverfladen er revnet,
skal du slukke for apparatet og trække stikket ud af kontakten
for at undgå risiko for elektrisk stød. Hvis apparatet er
tilsluttet til ledningsnettet direkte ved hjælp af en samledåse,
skal du fjerne sikringen for at afbryde apparatet fra
strømforsyningen. Kontakt i begge tilfælde det autoriserede
servicecenter.

 FORSIGTIG: Apparatet må ikke betjenes med en ekstern
timer eller en særskilt fjernbetjening.

 Hvis strømledningen er beskadiget, skal den af
sikkerhedsgrunde udskiftes af producenten, det autoriserede
servicecenter eller en tekniker med tilsvarende kvalifikationer.

 Apparatets specifikationer må ikke ændres.
 Læg ikke metalgenstande som f.eks. knive, gafler, skeer og

grydelåg på overfladen af kogesektionen, da de kan blive
meget varme.

 Læg ikke brændbare produkter eller genstande, der er
vædede med brændbare produkter, i nærheden af eller på
apparatet.

 Efter brug skal der slukkes for kogepladen med
funktionsvælgeren – stol ikke på gryderegistreringen.

 Brug ikke damprenser til at rengøre apparatet.
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Tilladt brug

 Risiko for personskade, forbrændinger,
elektrisk stød, brand, eksplosion eller skade
på apparatet.

 Dette apparat må kun anvendes til
tilberedning af fødevarer. Det må ikke
bruges til andre formål, f.eks.
rumopvarmning.

 Fjern al emballage, mærkning og
beskyttelsesfilm (hvis relevant) inden første
brug.

 Sørg for, at ventilationsåbningerne ikke
er blokerede.

 Betjen ikke apparatet med våde hænder,
eller når det har kontakt med vand.

 Når du anbringer mad i varm olie, kan
det sprøjte. Fedtstoffer og olie kan udsende
brændbare dampe, når de opvarmes. Hold
flammer eller opvarmede genstande væk fra
fedtstoffer og olie, når du tilbereder mad
med dem. De dampe, som meget varm olie
udsender, kan forårsage selvantændelse.
Brugt olie, der kan indeholde madrester, kan
forårsage brand ved en lavere temperatur
end olie, der bruges første gang.

 Tænd ikke for kogezonerne med tomt
kogegrej eller uden kogegrej. Opbevar ikke

varmt kogegrej på betjeningspanelet, så du
undgår risikoen for forbrændinger. Stil ikke
et varmt grydelåg på kogesektionens
glasoverflade. Lad ikke kogegrejet koge tørt.
Brug ikke aluminiumsfolie eller andre
materialer mellem kogesektionen og
kogegrejet, medmindre andet er angivet af
producenten af dette produkt. Kogegrej af
støbejerneller med en beskadiget bund kan
forårsage ridser på glasset eller
glaskeramikken. Løft altid disse genstande
op, når du skal flytte dem på kogesektionen.
Pas på, at der ikke falder genstande eller
kogegrej ned på kogepladen. Overfladen
kan blive beskadiget. Brug kun tilbehør, der
anbefales til dette produkt af producenten.

 Rengør apparatet jævnligt for at
forhindre forringelse af overfladematerialet.
Sluk apparatet, og lad det køle af inden
rengøring. Rengør produktet med en fugtig,
blød klud. Brug kun neutralt
rengøringsmiddel. Brug ikke slibende midler,
skuresvampe, opløsningsmidler eller
metalgenstande.

 Brugere med en pacemaker skal holde
en afstand på mindst 30 cm fra
induktionskogezonerne, når apparatet er i
drift.

Installation

 Apparatet skal håndteres og installeres
af to eller flere personer – risiko for
personskade. Brug altid sikkerhedshandsker
og lukket fodtøj på grund af skæringsfare.

 Installation, elektriske forbindelser,
service og reparationer skal udføres af den
autoriserede installatør. Følg
monteringsvejledningen, der følger med
apparatet. Fjern al emballagen. Sørg for, at
apparatet ikke er blevet beskadiget under
transporten. Kontakt forhandleren eller det
nærmeste autoriserede servicecenter i

tilfælde af problemer. Undlad at installere
eller bruge et beskadiget apparat.

 Installer apparatet et sikkert og velegnet
sted, der opfylder installationskravene. Brug
ikke apparatet, inden det monteres i den
indbyggede struktur. Mindsteafstanden til
andre apparater og enheder skal
overholdes. Apparatet skal kobles fra
strømforsyningen, inden det sættes i drift –
risiko for elektrisk stød. Under installationen
skal du sørge for, at apparatet ikke
beskadiger strømkablet – risiko for brand
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eller elektrisk stød. Tænd først apparatet, når
installationen er afsluttet.

 Udfør alt skærearbejde i kabinettet, før
du monterer apparatet i møblet, og fjern al
træflis og savsmuld. Forsegl snitfladerne
med et tætningsmiddel for at forhindre fugt,
som kan føre til hævelse. Beskyt apparatets
bund mod damp og fugt. Installér ikke
apparatet ved siden af en dør eller under et
vindue for at undgå, at der falder varmt
kogegrej ned fra apparatet, når lågen eller
vinduet åbnes.

 Sørg for, at pladsen under kogesektionen
er tilstrækkelig til luftcirkulation. Apparatets
bund kan blive varm. Hvis apparatet er
installeret over skufferne, skal du sørge for
at installere et ikke-brændbart
separationspanel under apparaterne for at
forhindre adgang til bunden.

 Efter installationen må apparatets bund
ikke længere være tilgængelig – risiko for
forbrænding.

Advarsler om elektricitet

 Sørg for, at parametrene på typeskiltet er
kompatible med de elektriske data for
strømforsyningen.

 Inden du udfører en handling, skal du
sørge for, at apparatet er koblet fra
strømforsyningen.

 Brug ikke forlængerledninger, flere stiks-
dåser eller adaptere. Apparatet skal jordes,
hvis symbolet ( ) ikke er trykt på
mærkepladen. Sørg for, at der er installeret
en stødbeskyttelse. Brug den korrekte
netledning. Kablet skal forsynes med
trækaflastning. Brugeren må ikke have
adgang til de elektriske komponenter efter
installation.

 Sørg for, at apparatet er installeret
korrekt. En løs eller forkert netledning eller
stik (hvis relevant) kan gøre terminalen for
varm. Sørg for, at elledningen eller stikket
(hvis relevant) ikke får kontakt med det
varme apparat eller varmt kogegrej, når du
tilslutter apparatet til en kontakt i nærheden.
Sæt først netstikket i stikkontakten ved
installationens afslutning. Sørg for, at der er
adgang til stikkontakten efter installationen.

 Stødbeskyttelsen af strømførende og
isolerede dele skal fastgøres på en sådan
måde, at de ikke kan fjernes uden værktøj.
Den elektriske installation skal have en
gruppeafbryder, som lader dig afbryde
apparatet fra nettet på alle poler.
Isolationsudstyret skal have en brydeafstand
på mindst 3 mm. Brug kun korrekte
gruppeafbrydere, sikringer (sikringer med
skruegevind skal tages ud af fatningen),
fejlstrømsrelæer og kontaktorer.

 Kontakt det autoriserede servicecenter
for at få udskiftet strømkablet.

 Vedrørende lamper i dette produkt og
reservedelslamper, der sælges separat: Disse
lamper er beregnet til at modstå ekstreme
fysiske forhold i husholdningsapparater,
såsom temperatur, vibration, fugt, eller er
beregnet til at signalere information om
apparatets driftsstatus. De er ikke beregnet
til at blive brugt i andre apparater, og de er
ikke velegnede til belysning af rum.

 Inden bortskaffelse skal apparatet kobles
fra lysnettet. Klip kablet af tæt på apparatet,
og bortskaf det.

Tips til energibesparelse

Når du opvarmer vand, bør du kun bruge
den nødvendige mængde. Kom altid låg på

kogegrejet, hvis det er muligt. Inden du
aktiverer kogezonen, skal du stille
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kogegrejet på den. Sæt mindre kogegrej på
de mindre kogezoner. Sæt kogegrejet
direkte i midten af kogezonen. Brug

restvarmen til at holde maden varm eller til
at smelte mad.

Vedligeholdelse og rengøring

Generelle oplysninger

ADVARSEL! Sluk for apparatet, og
lad det køle af inden rengøring

ADVARSEL! Af sikkerhedsgrunde
må ovnen ikke rengøres med
damp- eller højtryksrenser.

ADVARSEL! Skarpe og skurende
rengøringsmidler skader
apparatet. Rengør apparatet efter
hver brug, og fjern rester med
vand og opvaskemiddel. Fjern
også rester af
rengøringsmidlerne.

Skrammer eller mørke pletter i
glaskeramikken kan ikke fjernes,
men påvirker ikke apparatets
funktion.

Sådan fjernes belægninger og
fastbrændte rester
Sukkerholdige madvarer, plastik og rester af
alufolie skal straks fjernes. En skraber er det
bedste værktøj til rengøring af
glasoverfladen. Den følger ikke med
apparatet. Sæt skraberen skråt ned mod
kogesektionens overflade, og fjern rester
ved at køre bladet hen over overfladen.
Rengør apparatet med en fugtig klud og
noget opvaskemiddel. Tør til sidst
glasoverfladen tør med en ren klud.

Kalkringe, vandringe, fedtstænk eller
skinnende metalliske misfarvninger skal
fjernes, når apparatet er kølet af. Brug kun
et specielt rensemiddel til glaskeramik eller
rustfrit stål.

Miljøhensyn

Genbrug materialer med symbolet .
Anbring emballagematerialet i passende
beholdere til genbrug. Hjælp med at
beskytte miljøet og menneskelig sundhed
samt at genbruge affald af elektriske og
elektroniske apparater. Kasser ikke

apparater, der er mærket med symbolet ,
sammen med husholdningsaffaldet. Lever
produktet tilbage til din lokale
genbrugsplads eller kontakt din kommune.

IKEA-GARANTI

Hvor længe gælder IKEA-garantien?

Denne garanti gælder i 5 år fra den
oprindelige dato for købet af dit apparat i
IKEA. Den originale kvittering kræves som
købsbevis. Garantireparationer forlænger
ikke garantiperioden for apparatet.

Hvem udfører servicearbejdet?

IKEA-serviceudbyderen udfører
servicearbejdet via sine egne
serviceaktiviteter eller et net af autoriserede
servicepartnere.

Hvad omfatter denne garanti?

Garantien omfatter fejl ved produktet, der
skyldes produktions- eller materialefejl fra
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den dato, hvor produktet blev leveret fra
IKEA. Denne garanti gælder kun for
husholdningsbrug. Undtagelserne er anført
under overskriften “Hvad omfatter garantien
ikke?” I garantiperioden dækkes udgifterne
til afhjælpning af fejlen, f.eks. reservedele,
arbejdsløn og kørselsudgifter, forudsat at
produktet er tilgængeligt for reparation
uden særlige udgifter, og forudsat at fejlen
vedrører produktions- eller materialefejl, der
er omfattet af garantien. På disse
betingelser gælder EU-retningslinjerne (Nr.
99/44/EF) og de respektive lokale
bestemmelser. Udskiftede dele tilhører IKEA.

Hvad vil IKEA gøre for at afhjælpe
problemet?

IKEAs udpegede serviceudbyder undersøger
produktet og afgør efter eget skøn, om det
er omfattet af denne garanti. Hvis fejlen
anses for omfattet af garantien, vil IKEAs
serviceudbyder eller dennes autoriserede
servicepartner via sine egne
serviceaktiviteter derefter efter eget valg
enten reparere det defekte produkt eller
udskifte det med det samme eller et
tilsvarende produkt. Under den almindelige
reklamationsperiode på 2 år fra levering,
gælder købelovens almindelige regler for
afhjælpningsret.

Hvad er ikke omfattet af denne garanti?

• Normalt slid.
• Bevidst eller uagtsom skade, skader, der

skyldes manglende overholdelse af
brugsanvisninger, forkert installation eller
tilslutning til forkert spænding, skader
der skyldes kemisk eller elektrokemisk
reaktion, rust, korrosion eller vandskade,
herunder men ikke udelukkende skader,
der skyldes for meget kalk i
vandforsyningen, skader, der skyldes
unormale forhold i det miljø, hvori
produktet er opstillet.

• Forbrugsdele, herunder batterier og
lamper.

• Ikke funktionelle og kosmetiske dele, der
ikke påvirker produktets normale brug,
herunder eventuelle ridser og mulige
farveforskelle.

• Utilsigtet skade, der skyldes
fremmedlegemer eller stoffer og
rengøring eller rensning af filtre,
afløbssystemer eller sæbeskuffer.

• Skader på følgende dele: keramisk glas,
tilbehør, porcelæns- og bestikkurve,
tilførsels- og afløbsrør, tætninger, lamper
og lampeskærme, skærme, greb,
kabinetter og dele af kabinetter. Med
mindre det kan bevises, at sådanne
skader skyldes produktionsfejl.

• Tilfælde, hvor der ikke kunne konstateres
fejl ved teknikerbesøg.

• Reparationer, der ikke udføres af vores
udpegede serviceudbyder og/eller
autoriserede servicepartner, eller hvor
der er anvendt uoriginale dele.

• Reparationer, der skyldes installation, der
er defekt eller ikke i overensstemmelse
med specifikationen.

• Brug af produktet uden for en almindelig
husholdning, f.eks. erhvervsmæssig
anvendelse.

• Transportskader. Hvis kunden
transporterer varen til sit hjem eller en
anden adresse, fralægger IKEA sig
ansvaret for de skader, der evt. kan ske
under transporten. Hvis IKEA leverer
varen på kundens leveringsadresse, vil
eventuelle skader på varen under denne
levering være dækket af denne garanti.

• Udgifter til at udføre første installation af
IKEA-apparatet. Hvis IKEAs
serviceudbyder eller dennes autoriserede
servicepartner reparerer eller udskifter
apparatet som fastsat i vilkårene i denne
garanti, vil serviceudbyderen eller dennes
autoriserede servicepartner geninstallere
det reparerede apparat eller om
nødvendigt installere
ombytningsapparatet.

Denne begrænsning gælder ikke arbejde,
der udføres af en uddannet specialist med
vores originale dele for at tilpasse produktet
til de tekniske sikkerhedsspecifikationer i et
andet EU-land.

Hvordan gælder de enkelte landes
lovgivning
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IKEA-garantien giver dig særlige juridiske
rettigheder, der dækker eller overstiger alle
lokale juridiske krav, der varierer fra land til
land.

Gyldighedsområde

For produkter, der købes i ét EU-land og
føres til et andet EU-land, ydes
serviceydelserne inden for rammerne af de
garantibetingelser, der er normale i det nye
land. Der eksisterer kun en forpligtelse til at
udføre servicearbejdet inden for garantiens
rammer, hvis:
• produktet efterlever og installeres i

henhold til de tekniske specifikationer i
det land, hvor garantikravet fremsættes;

• produktet efterlever og installeres i
henhold til Montagevejledningen og
Brugerhåndbogens
sikkerhedsoplysninger;

Den særlige eftersalgsservice for IKEA-
apparater:

Kontakt endelig IKEAs eftersalgsservice for
at:

1. at fremsætte et krav i henhold til denne
garanti;

2. at bede om oplysninger om installation
af IKEA-produktet i det særlige IKEA-
køkkeninventar. Servicen giver ikke
oplysninger vedrørende:
• den generelle installation af IKEA-

køkkener;
• tilslutning til elektricitet samt til vand

og gas, idet disse skal udføres af en
autoriseret servicetekniker.

3. afklarende spørgsmål i forhold til
brugerhåndbogen og specifikationer for
IKEA-produktet.

For at sikre, at vi giver dig den bedste
assistance, beder vi dig læse afsnittet
Montagevejledningen og/eller
Brugerhåndbogen i denne brochure, før du
kontakter os.

Sådan kommer du i kontakt med os, hvis
du har brug for vores service

Se sidste side i denne håndbog, hvor du
finder en komplet liste over IKEAs udpegede
kontaktpersoner og deres nationale
telefonnumre.

For at give dig en hurtigere
service anbefaler vi, at du
anvender de specifikke
telefonnumre, der er anført sidst i
denne manual. Se altid de numre,
der er anført i brochuren for
netop det produkt, du har brug
for assistance til. Før du ringer til
os, skal du sørge for, at du er klar
med IKEA-varenummeret (8-cifret
kode) og serienummeret (8-cifret
kode, der findes på typeskiltet) for
det apparat, som du har brug for
vores hjælp til.

GEM KVITTERINGEN! Den er dit
købsbevis og kræves for at
produktet er omfattet af
garantien. Bemærk at
kvitteringen også indeholder
IKEAs varebetegnelse og nummer
(8-cifret kode) på hver af de
produkter, du har købt.

Har du brug for ekstra hjælp?

Hvis du har yderligere spørgsmål, der ikke
vedrører eftersalgsservice på apparater,
bedes du kontakte vores nærmeste IKEA-
forretnings CallCenter. Vi anbefaler, at du
læser apparatets dokumentation grundigt
igennem, før du kontakter os.
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Öryggisupplýsingar

Fyrir uppsetningu og notkun heimilistækisins skal lesa
meðfylgjandi leiðbeiningar vandlega. Framleiðandinn er ekki
ábyrgur fyrir tjóni ef röng uppsetning eða notkun veldur
meiðslum og skemmdum. Geymið ávallt leiðbeiningarnar sem
fylgja heimilistækinu svo hægt sé að ráðfæra sig við þær síðar.
ÖRYGGISVIÐVARANIR

 Börn 8 ára og eldri og fólk með minnkaða líkamlega-, skyn-
eða andlega getu, eða sem skortir reynslu og þekkingu, mega
nota þetta tæki, ef þau eru undir eftirliti eða hafa verið veittar
leiðbeiningar varðandi örugga notkun tækisins og ef þau skilja
hættuna sem því fylgir. Halda skal börnum yngri en 8 ára
gömlum og fólki með mjög miklar og flóknar fatlanir frá
heimilistækinu, nema þau séu undir stöðugu eftirliti. Leyfðu
ekki börnum að leika sér með heimilistækið. Haltu öllum
umbúðum frá börnum og fargaðu þeim á viðeigandi hátt.
Börn eiga ekki að hreinsa eða framkvæma notandaviðhald á
heimilistækinu án eftirlits. Ef heimilistækið er með
barnalæsingu ætti hún að vera virkjuð.

 Þetta heimilistæki er eingöngu ætlað til matreiðslu.
 Þetta heimilistæki er hannað til notkunar innanhúss á

heimilum.
 Þetta heimilistæki má nota á skrifstofum, í herbergjum

hótela, herbergjum gestahúsa, bændagistingum og öðrum
sambærilegum gistirýmum þar sem notkun er ekki meiri en
almenn heimilisnotkun.

 VIÐVÖRUN: Heimilistækið og aðgengilegir hlutar þess hitna
meðan á notkun stendur. Auðsýna ætti aðgát til að forðast að
snerta hitaelementin.

 VARÚÐ: Eldunarferlið verður að vera undir eftirliti. Stutt
eldunarferli verður stöðugt að vera undir eftirliti.

 VIÐVÖRUN: Eldun án eftirlits með fitu eða olíu á
eldunarhellu getur verið hættuleg og leitt til eldsvoða.
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 VIÐVÖRUN: Aldrei skal reyna að slökkva eld með vatni,
heldur skal slökkva á heimilistækinu og hylja logann t.d. með
loki eða eldvarnarteppi.

 VIÐVÖRUN: Hætta á eldsvoða: Geymið ekki hluti á
eldunaryfirborðinu.

 VIÐVÖRUN: Notaðu aðeins helluborðshlífar sem hannaðar
eru af framleiðanda eldunartækisins eða framleiðandi
heimilistækisins bendir á í notkunarleiðbeiningunum sem
hentugar, eða helluborðshlífar sem innfelldar eru
íheimilistækið. Notkun óviðeigandi hlífa getur valdið slysum.

 VIÐVÖRUN: Ef sprungur eru í keramíkfletinum/glerfletinum
skal slökkva á heimilistækinu og taka það úr sambandi til að
fyrirbyggja raflost. Ef heimilistækið er tengt beint við stofnæð
með tengidós skal fjarlægja öryggið til að aftengja
heimilistækið frá aflgjafanum. Í báðum tilfellum skal hafa
samband við viðurkennda þjónustumiðstöð.

 VARÚÐ: Notaðu ekki heimilistækið með utanáliggjandi
tímastilli eða aðskildu fjarstýringarkerfi.

 Ef rafmagnssnúran er skemmd verður framleiðandi,
viðurkennd þjónustumiðstöð eða svipað hæfur aðili að
endurnýja hana til að forðast hættu.

 Breytið ekki eiginleikum heimilistækisins.
 Málmhluti eins og hnífa, gaffla, skeiðar og lok skal ekki

leggja ofan á helluborðið því þeir geta orðið heitir.
 Settu ekki eldfim efni eða hluti bleytta með eldfimum

efnum í, nálægt, eða á heimilistækið.
 Eftir notkun skal slökkva á helluborðselementinu með

stýringunni og ekki treysta á pönnunemann.
 Notaðu ekki gufuhreinsibúnað til að hreinsa heimilistækið.
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Leyfileg notkun

 Hætta á meiðslum, bruna, raflosti, eldi,
sprengingum eða skemmdum á
heimilistækinu.

 Þetta heimilistæki er eingöngu ætlað til
matreiðslu. Ekki má nota það í öðrum
tilgangi, til dæmis til að hita herbergi.

 Fjarlægðu allar umbúðir, merkingar og
verndarfilmu (ef það á við) áður en notkun
hefst.

 Gangið úr skugga um að loftræstiop séu
ekki stífluð.

 Ekki nota heimilistækið með blautar
hendur eða þegar það er í snertingu við
vatn.

 Heit olía getur skvest þegar þú setur mat
í hana. Fita og olía geta losað eldfimar gufur
þegar þær eru hitaðar. Haltu eldi eða
hituðum hlutum fjarri fitu og olíu þegar þú
notar þær við matreiðslu. Gufur sem mjög
heit olía losar geta valdið fyrirvaralausum
bruna. Notuð olía sem getur innihaldið
matarleifar getur valdið eldsvoða við lægra
hitastig en olía sem er notuð í fyrsta skipti.

 Ekki kveikja á helluborðinu ef á því eru
tóm eldunarílát eða engin eldunarílát.

Geymið ekki heit eldunarílát á stjórnborðinu
til forðast brunahættu. Ekki setja heitt
pönnulok á gleryfirborð helluborðsins. Ekki
láta eldunaráhöld sjóða þangað til að þau
þorna. Ekki nota álpappír eða önnur efni á
milli eldunarhellunnar og eldunarílátsins,
nema framleiðandi heimilistækisins tilgreini
annað. Eldhúsáhöld úr steypujárni eða með
skaddaðan botn geta valdið rispum á
glerinu/glerkeramík. Lyftu alltaf þessum
hlutum upp þegar þú þarft að hreyfa þá til á
eldunaryfirborðinu. Gættu þess að láta hluti
eða eldunarílát ekki detta á heimilistækið.
Það getur skemmt yfirborðið. Aðeins skal
nota aukabúnað eða varahluti sem
framleiðandi ráðleggur eru fyrir þetta
heimilistæki.

 Hreinsaðu heimilistækið reglulega til að
yfirborðsefnin á því endist betur. Slökktu á
heimilistækinu og láttu það kólna fyrir
hreinsun. Hreinsaðu heimilistækið með
mjúkum rökum klút. Notaðu aðeins hlutlaus
þvottaefni. Notaðu ekki neinar vörur með
svarfefnum, stálull, leysiefni eða málmhluti.

 Notendur sem eru með gangráð verða
að vera í að lágmarki 30 cm fjarlægð frá
spanhellum þegar heimilistækið er í gangi.

Uppsetning

 Tækið verður að vera meðhöndlað og
sett upp af tveimur eða fleiri einstaklingum -
hætta á meiðslum. Notaðu alltaf
öryggishanska og lokaðan skóbúnað - hætta
á skurðum.

 Viðurkenndur tæknimaður skal annast
uppsetningu, rafmagnstengingar, þjónustu
og viðgerðir. Fylgdu leiðbeiningum um
samsetningu sem fylgja með heimilistækinu.
Fjarlægðu allar umbúðir. Gakktu úr skugga
um að heimilistækið hafi ekki orðið fyrir
skemmdum í flutningum. Ef vandamál koma
upp skaltu hafa samband við söluaðilann

eða næstu viðurkenndu þjónustustöð. Ekki
skal setja upp eða nota skemmt heimilistæki.

 Settu heimilistækið upp á öruggum og
hentugum stað sem uppfyllir
uppsetningarkröfur. Ekki má nota
heimilistækið fyrr en innbyggða virkið hefur
verið uppsett. Haltu lágmarksfjarlægð frá
öðrum heimilistækjum og einingum. Tækið
verður að vera aftengt frá aflgjafanum áður
en það er sett upp - hætta á raflosti. Gættu
þess að tækið skemmi ekki
rafmagnssnúruna meðan á uppsetningu
stendur - hætta á eldi eða raflosti. Virkjaðu
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aðeins tækið þegar uppsetning hefur verið
kláruð.

 Framkvæmdu alla frágangsvinnu í
skápnum áður en tækinu er komið fyrir í
innréttingunni og hreinsaðu burt allar
tréflísar og sag. Innsigla skal skornu fletina
með þéttiefni til að koma í veg fyrir raka sem
gæti valdið þenslu. Verndaðu botn
heimilistækisins gegn gufu og raka. Ekki
setja heimilistækið upp við hliðina á hurð
eða undir glugga til að koma í veg fyrir að
heit eldunarílát falli ofan af tækinu þegar
verið er að opna hurðina eða gluggann.

 Gakktu úr skugga um að það sé nægilegt
pláss undir helluborðinu til að tryggja
nægilegt loftflæði. Neðri hluti
heimilistækisins getur orðið heitur. Ef
heimilistækið er sett upp fyrir ofan skúffur
skaltu gæta þess að setja óbrennanlegt
aðgreiningarspjald undir heimilistækið til að
koma í veg fyrir aðgang að neðri hluta þess.

 Eftir uppsetningu má neðri hluti
heimilistækisins ekki lengur vera
aðgengilegur - brunahætta.

Viðvaranir um rafmagn

 Gakktu úr skugga um að færibreyturnar
á merkiplötunni séu samhæfar við
rafmagnsflokkun aðalaflgjafans.

 Áður en einhver vinna er framkvæmd
skal ganga úr skugga um að heimilistækið sé
aftengt frá aflgjafanum.

 Ekki nota framlengingarsnúrur, fjöltengi
eða millistykki. Heimilistækið verður að vera
með jarðtengingu ef merkið ( ) er ekki
prentað á upplýsingaspjaldið. Gakktu úr
skugga um að búið sé að setja upp vörn
gegn raflosti. Notaðu rétta rafmagnssnúru.
Notaðu álagsminnkandi klemmu á snúruna.
Rafhlutarnir mega ekki vera aðgengilegir
notandanum eftir uppsetningu.

 Gættu þess að heimilistækið sé rétt
uppsett. Laus eða röng rafmagnssnúra eða
kló (ef við á) getur valdið því að tengillinn
verði of heitur. Gakktu úr skugga um að
rafmagnssnúran eða klóin (ef við á) snerti
ekki heitt heimilistækið eða heit
eldunaráhöld þegar þú tengir heimilistækið
við nærliggjandi innstungur. Aðeins skal
tengja rafmagnsklóna við
rafmagnsinnstunguna í lok
uppsetningarferlisins. Gakktu úr skugga um
að rafmagnsklóin sé aðgengileg eftir
uppsetningu.

 Vörn lifandi og einangraðra hluta gegn
raflosti verður að vera fest þannig að ekki sé
hægt að fjarlægja hana án verkfæra.
Rafmagnsuppsetningin verður að vera með
einangrunarbúnað sem gerir þér kleift að
rjúfa straum til heimilistækisins frá
innstungum við alla póla.
Einangrunarbúnaðurinn verður að vera með
tengjaop sem er að lágmarki 3 mm á breidd.
Notaðu aðeins réttan einangrunarbúnað:
Línuvarnarstraumloka, öryggi (öryggi með
skrúfgangi fjarlægð úr höldunni), lekaliða og
spólurofa.

 Til að endurnýja rafmagnssnúruna skal
hafa samband við viðurkennda
þjónustumiðstöð.

 Varðandi ljós inni í þessari vöru og
varaljós sem eru seld sér: Þessum ljósum er
ætlað að þola öfgafullar aðstæður í
heimilistækjum á borð við hitastig, titring,
raka eða er ætlað að senda upplýsingar um
notkunarástand tækisins. Þau eru ekki ætluð
til að nota í öðrum tækjum og henta ekki
sem lýsing í herbergjum heimila.

 Aftengdu tækið frá rafmagni áður en því
er fargað. Klipptu rafmagnssnúruna af upp
við heimilistækið og fargaðu henni.
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Ráð til orkusparnaðar

Þegar þú hitar upp vatn skal aðeins nota það
magn sem þörf er á. Láttu alltaf lok á
eldunarílát ef hægt er. Settu eldunarílátið á
eldunarhelluna áður en þú kveikir á henni.
Láttu smærri eldunarílát á smærri

eldunarhellurnar. Láttu eldunarílátin beint á
miðju eldunarhellunnar. Notaðu afgangshita
til að halda matnum heitum eða bræða
hann.

Umhirða og hreinsun

Almennar upplýsingar

AÐVÖRUN! Slökktu á
heimilistækinu og láttu það kólna
áður en þú hreinsar það.

AÐVÖRUN! Af öryggisástæðum
skal ekki hreinsa heimilistækið
með gufusprauturum eða
háþrýstihreinsibúnaði.

AÐVÖRUN! Oddhvassir hlutir og
ætandi hreinsiefni skemma
heimilistækið. Hreinsaðu
heimilistækið og fjarlægðu
leifarnar með vatni og
uppþvottalegi eftir hverja notkun.
Fjarlægðu einnig
hreinsiefnaleifarnar.

Rispur eða dökkir blettir á
keramíkglerinu sem ekki er hægt
að fjarlægja hafa ekki áhrif á
virkni heimilistækisins.

Leifar og þrálát óhreinindi fjarlægð:
Fjarlægja ætti matvæli sem innihalda leifar af
sykri, plasti eða álfilmu samstundis. Skafa er
besta verkfærið til að hreinsa glerflötinn.
Hún fylgir ekki með heimilistækinu. Láttu
sköfuna halla aðeins og fjarlægðu leifarnar
af yfirborði helluborðsins með því að renna
blaðinu eftir yfirborðinu. Hreinsaðu
heimilistækið með rökum klút og
uppþvottalegi. Þurrkaðu að lokum
glerflötinn með hreinum klút.

Kalkhringi, vatnshringi, fituslettur og
gljáandi málmkennda aflitun ætti að
fjarlægja eftir að heimilistækið hefur kólnað.
Notaðu aðeins sérstakt hreinsiefni fyrir
glerkeramik eða ryðfrítt stál.

Umhverfismál

Endurvinna þarf öll efni merkt tákninu .
Setjið umbúðirnar í viðeigandi sorpílát til
endurvinnslu. Leggið ykkar að mörkum til
verndar umhverfinu og heilsu manna og
dýra og endurvinnið rusl sem fylgir
raftækjum og raftrænum búnaði. Hendið

ekki heimilistækjum sem merkt eru með
tákninu  í venjulegt heimilisrusl. Farið með
vöruna í næstu endurvinnslustöð eða hafið
samband við sveitarfélagið.
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IKEA-ÁBYRGÐ

Hvað gildir IKEA-ábyrgðin lengi?

Ábyrgðin er í gildi í 5 ár frá kaupdegi
vörunnar í IKEA. Framvísa þarf upprunalegu
sölukvittuninni til sönnunar á kaupunum. Ef
gert er við heimilistækið á meðan það er í
ábyrgð, framlengir það ekki ábyrgðartíma
tækisins,

Hver sér um þjónustuna?

Þjónustuaðili IKEA veitir þjónustuna í
gegnum eigin viðgerðarþjónustu eða
samþykkta samstarfsviðgerðarþjónustu.

Hvað nær þessi ábyrgð yfir?

Ábyrgðin nær yfir bilanir á heimilistækinu,
sem orsakast af göllum í smíði þess eða
efniviði frá þeim degi sem það var keypt hjá
IKEA. Þess ábyrgð gildir eingöngu fyrir
heimilisnotkun. Undantekningarnar eru
taldar upp undir fyrirsögninni "Hvað nær
þessi ábyrgð ekki yfir?" Innan
ábyrgðartímans nær ábyrgðin yfir kostnað af
viðgerð vegna bilunar, þ.e. viðgerðir,
varahluti, vinnu og ferðir, að því tilskildu að
heimilistækið sé aðgengilegt til að gera við
án sérstakra útgjalda. Um þessa skilmála
gilda viðmiðunarreglur ESB (Nr. 99/44/EG) og
reglugerðir hlutaðeigandi lands. Íhlutir sem
teknir eru úr þegar skipt er um íhluti verða
eign IKEA.

Hvað gerir IKEA til að leysa vandamálið?

Þjónustuaðili, skipaður af IKEA, mun skoða
vöruna og taka einn ákvörðun um það hvort
þessi ábyrgð nái yfir hana. Ef ábyrgðin telst
ná yfir heimilistækið mun þjónustuaðili IKEA
eða samþykkt samstarfsfyrirtæki annað
hvort gera við gölluðu vöruna eða skipta
henni fyrir sömu eða sambærilega vöru, og
er ákvörðun um það alfarið í þeirra höndum.

Hvað nær þessi ábyrgð ekki yfir?

• Venjulegt slit.
• Skemmdir af ásettu ráði eða vegna

vanrækslu, skemmdir vegna þess að
notkunarleiðbeiningum hefur ekki verið
fylgt, skemmdir vegna rangrar

uppsetningar eða vegna þess að tengt er
við ranga rafspennu, skemmdir sem stafa
af efnafræðilegum eða
rafefnafræðilegum viðbrögðum, ryði,
tæringu eða vatni, þar með talið en ekki
eingöngu skemmdir sem stafa af miklu
kalki í vatni og skemmdir sem stafa af
óeðlilegum umhverfisaðstæðum.

• Hluti sem eyðast eins og rafhlöður og
perur.

• Hluti sem hafa enga virkni eða eru
eingöngu til skrauts og hafa ekki áhrif á
venjulega notkun tækisins, þar með
taldar rispur og hugsanlegan litamun.

• Skemmdir sem verða fyrir slysni vegna
aðskotahluta eða -efna, hreinsunar eða
losunar stíflna í síum, frárennsliskerfum
eða sápuhólfum.

• Skemmdir á eftirfarandi hlutum:
keramíkgleri, aukahlutum, leirtaus- og
hnífaparakörfum, aðrennslis- og
frárennslisrörum, þéttum, perum og
peruhlífum, skjáum, hnöppum, hlífum og
hlífapörtum. Nema sannanlegt sé
skemmdirnar séu tilkomnar vegna
framleiðslugalla.

• Tilfelli þegar tæknimaður skoðar
heimilistækið og finnur engan galla.

• Viðgerðir ekki framkvæmdar af
þjónustuaðilum skipuðum af okkur
og/eða samþykktum þjónustuaðila sem
við eigum samning við eða notaðir hafa
verið varahlutir sem ekki eru
upprunalegir.

• Viðgerðin er tilkomin vegna uppsetningar
sem var röng eða ekki í samræmi við
tæknilýsingu.

• Notkun heimilistækisins annars staðar en
inni á heimilinu, þ.e. í atvinnuskyni.

• Skemmdir við flutninga. Ef viðskiptavinur
flytur vöruna heim til sín eða á annað
heimilisfang, er IKEA ekki ábyrgt fyrir
hugsanlegum skemmdum sem verða við
flutningana.
Hins vegar ef IKEA afhendir vöruna á
afhendingarheimilisfang
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viðskiptavinarins, þá nær þessi ábyrgð yfir
skemmdir sem verða við flutningana.

• Kostnað við að setja upp IKEA-
heimilistækið í fyrsta sinn. Hins vegar ef
þjónustuaðili IKEA eða samþykkt
samstarfsviðgerðarþjónusta gerir við eða
skiptir heimilistækinu samkvæmt
skilmálum þessarar ábyrgðar, mun
þjónustuaðilinn eða samþykkta
samstarfsviðgerðarþjónustan setja
heimilistækið aftur upp eftir viðgerðina
eða setja upp nýja heimilistækið, ef með
þarf.

Þessi takmörkun á ekki við um verk sem
unnið er án mistaka af sérhæfðum aðila með
tilskilin réttindi sem notar upprunalega
varahluti okkar, í þeim tilgangi að aðlaga
heimilistækið að tæknilegum öryggiskröfum
annars ESB-lands.

Hvernig landslögin gilda

IKEA-ábyrgðin veitir þér tiltekin lagaleg
réttindi, sem samræmast eða ná út fyrir
kröfurnar í viðkomandi landi. Þessir
skilmálar takmarka þó ekki á neinn hátt
réttindi neytenda sem lýst er í lögum
viðkomandi lands.

Gildissvæði

Fyrir heimilistæki sem keypt eru í einu ESB-
landi og síðan flutt til annars ESB-lands gildir
þessi þjónusta innan ramma þeirra
ábyrgðarskilmála sem teljast eðlilegir í nýja
landinu. Skuldbinding til að gera við
heimilistækið innan ramma ábyrgðarinnar er
eingöngu til staðar ef heimilistækið
samræmist og er sett upp í samræmi við:

• tæknikröfur landsins þar sem
ábyrgðarkrafan er gerð;

• samsetningarleiðbeiningarnar og
öryggisupplýsingarnar í
notendahandbókinni;

Sérstök eftirsöluþjónusta (After Sales
Service) fyrir IKEA-heimilistæki:

Ekki hika við að hafa samband við
eftirsöluþjónustu IKEA til að:

1. óska eftir viðgerð sem þessi ábyrgð nær
yfir;

2. fá leiðbeiningar um hvernig á að setja
IKEA-heimilistækið inn í til þess ætlaða
IKEA-eldhúsinnréttingu. Þjónustan veitir
ekki nánari leiðbeiningar í tengslum við:
• uppsetningu á IKEA-eldhúsi í heild;
• tengingu við rafmagn (ef kló og snúra

fylgja ekki með tækinu) eða við vatn
eða gas, þar sem samþykktur
viðgerðaraðili þarf að sjá um slíkar
tengingu.

3. óska eftir nánari útskýringu á efni
notendahandbókarinnar eða
tæknilýsingu IKEA-heimilistækisins.

Til þess að við getum aðstoðað þig sem best
skaltu lesa samsetningarleiðbeiningar
og/eða notendahandbókarhluta þessa
bæklings vandlega áður en þú hefur
samband við okkur.

Leiðir til að ná í okkur ef þú þarfnast
aðstoðar

Á öftustu síðu þessarar handbók er skrá yfir
alla tengiliði á vegum IKEA og viðeigandi
símanúmer í hverju landi.

Til þess að geta veitt þér hraðari
þjónustu mælum við með því að
þú notir eingöngu símanúmerin
sem gefin eru upp aftast í þessari
handbók. Notaðu alltaf númerin
sem gefin eru upp í bæklingnum
fyrir það tiltekna heimilistæki sem
þú þarft aðstoð fyrir. Áður en þú
hringir í okkur skaltu vera viss um
að hafa handtækt IKEA-
vörunúmerið (8 talna kóða) og
raðnúmerið (8 talna kóða sem
finna má á merkiplötunni) fyrir
heimilistækið sem þú þarft aðstoð
okkar við.
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GEYMDU SÖLUKVITTUNINA!
Hún er þín staðfesting á
kaupunum og skilyrði þess að
ábyrgðin gildi. Athugaðu að á
kvittuninni sést jafnframt IKEA-
vöruheiti og -númer (8 stafa
talnaruna) hvers heimilistækis
sem þú keyptir.

Þarftu frekari hjálp?

Til að fá svör við öðrum spurningum sem
ekki tengjast eftirsöluþjónustu
heimilistækisins þíns skaltu hringja í
þjónustusíma næstu IKEA-verslunar. Við
mælum með að lesa bæklingana sem fylgdu
heimilistækinu áður en þú hefur samband
við okkur.
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Sikkerhetsinformasjon

Les medfølgende instruksjoner grundig før du installerer og
bruker produktet. Produsenten er ikke ansvarlig dersom feil-
installasjon og -bruk forårsaker personskader og/eller fysiske
skader. Ta alltid vare på bruksanvisningen for fremtidig
referanse.
SIKKERHETSADVARSLER

 Dette produktet kan brukes av barn fra 8 år og oppover og
personer med reduserte fysiske, sensoriske eller mentale
evner eller manglende erfaring og kunnskap, dersom de får
tilsyn eller instruksjoner om bruken av produktet på en sikker
måte, og forstår farene som er involvert. Barn yngre enn 8 år
og personer med svært omfattende og komplekse
funksjonsnedsettelser må holdes på avstand fra produktet
med mindre de er under tilsyn hele tiden. Ikke la barn leke
med produktet. Oppbevar all emballasje utilgjengelig for barn,
og kast den i samsvar med lokale forskrifter. Rengjøring og
vedlikehold av produktet skal ikke utføres av barn med mindre
de er under tilsyn. Hvis produktet har en barnesikring, skal du
aktivere den.

 Dette produktet skal kun brukes til matlaging.
 Dette produktet er beregnet for bruk innendørs i ett hjem.
 Dette produktet kan brukes på kontorer, hotellrom, rom for

bed & breakfast, gårdsgjestehus og andre lignende steder
hvor slik bruk ikke overstiger (gjennomsnittlig) bruksnivåer for
husholdningsrom.

 ADVARSEL: Produktet og tilgjengelige deler blir varme
under bruk. Pass på at du ikke berører varmeelementene.

 FORSIKTIG: Tilberedningsprosessen må gjøres under tilsyn.
En kortvarig tilberedningsprosess må overvåkes kontinuerlig.

 ADVARSEL: Matlaging uten tilsyn på en platetopp med fett
eller olje kan være farlig og kan resultere i brann.
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 ADVARSEL: Prøv aldri å slukke en brann med vann, men slå
av produktet og deretter dekk til flammer f.eks. med et lokk
eller et brannteppe.

 ADVARSEL: Brannfare: Ikke oppbevar gjenstander på
kokeflatene.

 ADVARSEL: Bruk bare koketoppbeskyttelser som
produsenten av kokeapparatet enten har utviklet selv eller
angitt som egnet for bruk i apparatets bruksanvisning, eller
koketoppbeskyttelser som er bygd inn i produktet. Bruk av feil
beskyttelser kan føre til ulykker.

 ADVARSEL: Hvis den glasskeramiske/glass overflaten har
sprekker, slå av produktet og koble det fra hovedstrømmen
for å unngå muligheten for elektrisk støt. Hvis produktet er
koblet til strømnettet direkte ved hjelp av sikringsboksen,
fjerner du sikringen for å koble fra produktet fra
strømforsyningen. I begge tilfeller, tar du kontakt med det
autoriserte servicesenteret.

 FORSIKTIG: produktet er ikke beregnet for å brukes
sammen med et separat fjernkontrollsystem eller et eksternt
tidsur.

 Hvis strømkabelen blir skadet, må den skiftes av
produsenten, autorisert servicesenter eller annen kvalifisert
person for å unngå risiko.

 Produktets spesifikasjoner må ikke endres.
 Metallgjenstander som kniver, gafler, skjeer og lokk må ikke

legges på platetoppoverflaten da de kan bli varme.
 Legg ikke brennbare produkter, eller gjenstander som er

fuktet med brennbare produkter, inn i eller i nærheten av
produktet.

 Etter bruk slå av platetoppelementet med kontrollen og stol
ikke på kokekarsensoren.

 Ikke bruk damprengjøring til å rengjøre produktet.
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Tillatt bruk

 Risiko for personskade, brannskader,
elektrisk støt, eksplosjon eller skade på
produktet.

 Dette produktet skal kun brukes til
matlaging. Den må ikke brukes til andre
formål, for eksempel oppvarming av
rommet.

 Fjern all emballasje, merking og
beskyttelsesplast (hvis aktuelt) før første
gangs bruk.

 Sørg for at ventilasjonsåpningene ikke er
blokkerte.

 Ikke bruk produktet med våte hender
eller når det er i kontakt med vann.

 Når du legger mat i varm olje, kan det
sprute. Oppvarming av fett og olje kan
frigjøre brennbare damper. Hold flammer
eller oppvarmede gjenstander unna fett og
oljer når du tilbereder mat med dem.
Dampen som svært varm olje slipper ut, kan
forårsake selvantennelse. Brukt olje som kan
inneholde matrester, kan forårsake brann
ved en lavere temperatur enn olje som
brukes for første gang.

 Ikke aktiver kokesonene med tomt
kokekar eller uten kokekar. Ikke oppbevar

varme kokekar på kontrollpanelet for å
unngå risiko for brannskader. Ikke plasser et
varmt grytelokk på platetoppens glassflate.
Ikke la kokekar koke tørre. Ikke bruk
aluminiumsfolie eller andre materialer
mellom kokeoverflaten og kokekaret, med
mindre noe annet er spesifisert av
produsenten av dette produktet. Kokekar av
støpejern eller med skadet bunn kan
forårsake riper på glasset/glasskeramikken.
Løft alltid disse objektene opp når du må
flytte dem på kokeflaten. Vær forsiktig så du
ikke la gjenstander eller kokekar falle på
produktet. Overflaten kan bli skadet. Bruk
kun tilbehør anbefalt for dette produktet av
produsenten.

 Rengjør produktet med jevne
mellomrom for å hindre skade på overflaten.
Slå av produktet og la det avkjøle seg før du
rengjør det. Rengjør produktet med en
fuktet myk klut. Bruk kun nøytralt
vaskemiddel. Du må aldri bruke skurende
oppvaskmidler, skuresvamper, løsemidler
eller metallgjenstander.

 Personer som bruker en pacemaker må
holde en avstand på minst 30 cm fra
induksjonskokesonene når produktet er i
bruk.

Montering

 Apparatet må håndteres og installeres av
to eller flere personer – risiko for skade. Bruk
alltid vernehansker og lukket fottøy – risiko
for kutt.

 Installasjon, elektriske tilkoblinger,
service og reparasjoner må utføres av den
autoriserte installatøren. Følg
monteringsinstruksjonene som følger med
apparatet. Fjern all emballasje. Sjekk at
produktet ikke har blitt skadet under
transport. Kontakt forhandleren eller
nærmeste autoriserte servicesenter hvis det

oppstår problemer. Ikke monter eller bruk et
skadet produkt.

 Installer produktet på et trygt og egnet
sted som oppfyller installasjons kravene.
Bruk ikke produktet før du installerer det i et
skrog. Overhold minsteavstanden fra andre
produkter og enheter. Produktet må kobles
fra strømforsyningen før installasjon – fare
for elektrisk støt. Under installasjonen, sørg
for for at produktet ikke skader
strømkabelen – fare for brann eller elektrisk
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støt. Slå på produktet kun når installasjonen
er fullført.

 Utfør alle tilpasninger før du monterer
produktet i skroget, og fjern eventuell treflis
og sagflis. Forsegle de kuttede overflatene
med en silikon e.l for å hindre fuktighet som
kan føre til fuktinntrenging og svelling.
Beskytt produktets bunn mot damp og
fuktighet. Ikke installer produktet ved siden
av en dør eller under et vindu, for å
forhindre varme kokekar fra å falle av
produktet når døren eller vinduet åpnes.

 Sørg for at plassen under platetoppen er
tilstrekkelig for luftsirkulasjon. Produktets
bunn kan bli varm. Hvis produktet monteres
over skuffer, sørg for at du installerer et ikke-
brennbart separasjonspanel under for å
forhindre tilgang til bunnen.

 Etter installering må bunnen av
produktet ikke lenger være tilgjengelig –
risiko for brannskader.

Elektriske advarsler

 Sørg for at parameterne på typeskiltet er
kompatible med de elektriske
spesifikasjonene i strømforsyningen.

 Før du utfører en operasjon, sørg for at
produktet er koblet fra strømforsyningen.

 Ikke bruk skjøteledninger, flere kontakter
eller adaptere. Apparatet må jordes hvis
symbolet ( ) ikke er trykt på
klassifiseringsskiltet. Påse at støtbeskyttelse
er montert. Bruk riktig hovedstrømkabel.
Bruk avlastingsklemmen på kabelen. De
elektriske komponentene må ikke være
tilgjengelige for brukeren etter installasjon.

 Sørg for at apparatet er riktig installert.
Løs og feil strømkabel eller støpsel (hvis
aktuelt), kan gjøre at terminalen blir for
varm. Påse at strømkabelen eller støpselet
(hvis aktuelt) ikke berører det varme
apparatet eller varme kokekar, når du kobler
apparatet til stikkontakten. Sett ikke
støpselet i stikkontakten før monteringen er
fullført. Påse at det er tilgang til
stikkontakten etter monteringen.

 Beskyttelsen mot elektrisk støt fra
strømførende og isolerte deler må festes på

en måte som gjør at den ikke kan fjernes
uten verktøy. Den elektriske monteringen
må ha en isoleringsenhet som lar deg
frakoble apparatet fra strømnettet ved alle
poler. Isoleringsenheten må ha en
kontaktåpningsbredde på minst 3 mm. Bruk
kun korrekte isoleringsenheter:
vernebrytere, sikringer (sikringer av
skrutypen fjernet fra holderen),
jordfeilbrytere og kontaktorer.

 Kontakt det autoriserte serviceverkstedet
for å skifte ut strømkabelen.

 Angående lyspæren(e) i dette produktet
og reserve-lyspærene som selges separat:
Disse lampene er ment å motstå ekstreme
fysiske forhold i husholdningsprodukter, for
eksempel temperatur, vibrasjon, fuktighet,
eller er ment å signalisere informasjon om
produktets driftsstatus. De er ikke ment å
brukes i andre bruksområder og egner seg
ikke til rombelysning.

 Koble apparatet fra strømnettet før du
kaster det. Kutt av strømkabelen, lukk
produktet og kast den.

NORSK 60

For å laste ned fullversjonen, kan du besøke www.ikea.com



Energisparingstips

Når du varmer opp vann, bruk kun den
mengden du trenger. Sett alltid lokket på
kokekaret hvis det er mulig. Plasser
kokekaret på sonen før du slår den på. Bruk
mindre kokekar på de små sonene. Plasser

kokekaret i senter av sonen. Bruk
restvarmen for å holde maten varm eller for
å smelte.

Stell og rengjøring

Generell informasjon

ADVARSEL! Slå av apparatet og la
den avkjøle seg før du rengjør
den.

ADVARSEL! Av sikkerhetsgrunner
må du ikke rengjøre produktet
med damp- eller høyttrykksspyler.

ADVARSEL! Skarpe og skurende
rengjøringsmidler skader
produktet. Rengjør produktet og
fjern reststoffer med vann og
oppvaskmiddel etter hver bruk.
Fjern også rester av
rengjøringsmidlene!

Striper eller mørke flekker i
glasskeramikken som ikke kan
fjernes, påvirker ikke produktets
funksjon.

Fjerne rester og vanskelig smuss
Mat som inneholder sukker, plast eller
aluminiumsfolie skal fjernes med en gang.
En skrape er det beste verktøyet for
rengjøring av glassoverflaten. Den leveres
ikke sammen med produktet. Sett en skrape
skrått mot komfyrtoppens overflate og fjern
restene ved å gli bladet over overflaten.
Rengjør produktet bare med en fuktig klut
og litt oppvaskmiddel. Tørk til slutt
glassoverflaten med en ren klut.

Kalkringer, vannringer, fett sprut eller blank
metallisk misfarging bør fjernes etter at
apparatet er avkjølt. Bruk bare et
rengjøringsmiddel som er egnet for
glasskeramikk eller rustfritt stål.

Beskyttelse av miljøet

Resirkuler materialer som er merket med
symbolet . Legg emballasjen i riktige
beholdere for å resirkulere det. Bidrar til å
beskytte miljøet, menneskers helse og for å
resirkulere avfall av elektriske og
elektroniske produkter. Ikke kast produkter

som er merket med symbolet  sammen
med husholdningsavfallet. Produktet kan
leveres der hvor tilsvarende produkt selges
eller på miljøstasjonen i kommunen. Kontakt
kommunen for nærmere opplysninger.

IKEA EUROPA GARANTI

Hvor lenge er garantien fra IKEA gyldig? Denne garantien er gyldig i 5 år fra
opprinnelig kjøpsdato for produktet fra IKEA.
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Originalkvitteringen kreves som kjøpsbevis.
Dersom reparasjoner utføres i løpet av
garantitiden, forlenges ikke garantiperioden
for produktet.

Hvem utfører servicearbeidet?

Serviceleverandøren til IKEA vil utføre
servicearbeidet gjennom sin egen
serviceorganisasjon eller et autorisert
servicenettverk.

Hva dekker garantien?

Garantien dekker feil ved apparatet som
skyldes fabrikasjons- eller materialfeil fra
datoen det ble kjøpt hos IKEA. Garantien
gjelder bare for husholdningsbruk.
Garantiunntakene står oppført under
overskriften ”Det som ikke dekkes av denne
garantien” I garantiperioden dekker
garantien kostnadene forbundet med å
reparere eventuelle feil, dvs. reparasjoner,
deler, arbeids- og reiseutgifter vil dekkes,
forutsatt at apparatet står tilgjengelig og kan
repareres uten ekstrautgifter og at feilen
skyldes fabrikasjons- eller materialfeil.
Europarådets direktiv (99/44/EG) og
relevante lokale forskrifter gjelder. Utskiftete
deler skal bli IKEA sin eidom.

Det IKEA ikke gjør for å utbedre
problemet.

IKEA sin utpekte serviceleverandør vil
undersøke produktet og bestemme etter
eget skjønn om det dekkes av denne
garantien. Dersom problemet er funnet å
være dekket av garantien, vil IKEA sin
serviceleverandør eller autorisert
servicepartner i sitt egent servicenettverk
etter eget skjønn, enten reparere det defekte
produktet eller erstatte det med det samme
eller et tilsvarende produkt.

Det som ikke dekkes av denne garantien

• Slitasje i forbindelse med bruk.
• Forsettelig eller uaktsom skade, skade

som følge av at bruksanvisningen ikke ble
fulgt, feil installering eller tilkobling til feil
spenning, kjemisk eller elektrokjemisk
reaksjonsskade, rust, korrodering eller
vannskade, inkludert, men ikke begrenset

til, skade som følge av for høyt
kalkinnhold i vannet, samt miljøskade.

• Forbruksdeler, inkludert batterier og
pærer/dioder.

• Dekorative deler eller deler som ikke
fungerer og som ikke har noen virkning
på bruken av apparatet, inkludert riper og
eventuelle fargeforskjeller.

• Tilfeldig skade påført av fremmede
legemer eller substanser og rengjøring
eller fjerning av blokkeringer fra filtre,
uttømmingssystem eller såpeskuffer.

• Eventuell skade på følgende deler:
keramikkglass, tilbehør, servise- og
bestikkurver, fylling og uttømmingsrør,
pakninger, lamper og lampedeksler,
skjermer, knotter, kabinett eller deler av
kabinett. Med mindre det ikke kan bevises
at slik skade skyldes fabrikasjonsfeil.

• Tilfeller det ikke kan påvises noen feil
under et besøk av en servicetekniker.

• Reparasjoner som ikke utføres av våre
tilsatte serviceleverandører og/eller en
autorisert og kontrahert servicepartner
eller dersom ikke-originaldeler er brukt.

• Reparasjoner som skyldes en installasjon
som er utført feil eller i strid med
spesifikasjonene.

• Apparatbruk i andre miljø enn
husholdningsmiljø, dvs. i et fagmessig
bruksområde.

• Skader oppstått under transport. Dersom
en kunde selv transporterer dette
produktet til sitt hjem eller til annen
adresse, er ikke IKEA ansvarlig for
eventuell skade som kan oppstå under
transporten. Dersom imidlertid IKEA
leverer dette produktet til kundens
leveringsadresse, vil eventuell skade som
kan oppstå under denne transporten
være dekket av denne garantien.

• Kostnad for utføring av første gangs
installasjon av et apparat fra IKEA. Hvis
imidlertid en serviceyter fra IKEA eller
dennes autoriserte servicepartner
reparerer eller erstatter apparatet i
samsvar med vilkårene i denne garantien,
vil serviceyteren eller hans autoriserte
servicepartner gjeninstallere det
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reparerte apparatet eller installere det
erstattede apparatet, hvis nødvendig.

Disse restriksjonene gjelder ikke for arbeid
som utføres av en kvalifisert spesialist som
bruker våre originaldeler for å tilpasse
apparatet i samsvar med tekniske
sikkerhetsspesifikasjoner for et annet EU-
land.

Landenes lover gjelder på følgende vis

IKEA-garantien gir deg spesifikke rettigheter
som dekker, eller overgår, de lokale juridiske
krav som kan variere fra land til land.
Garantien vil på ingen måte gi dårligere
betingelser enn hva de lokale
forbrukerlovgivningen krever.

Gyldighetsområde

Service på apparater som er kjøpt i ett EU-
land og brakt til et annet EU-land, vil utføres
innenfor rammen til garantibetingelsene
som gjelder i det nye landet. Plikten til å
utføre servicearbeid innenfor
garantirammen er bare tilstede dersom:

• apparatet samsvarer med, og er installert
i samsvar med de tekniske
spesifikasjonene som gjelder for landet
garantikravet er fremsatt,

• apparatet samsvarer med, og er installert
i samsvar med de monteringsanvisningen
og sikkerhetsinformasjonen i
bruksanvisningen.

Godkjent kundeservice for apparater fra
IKEA:

Ikke nøl med å ta kontakt med kundeservice
hos IKEA for å:

1. fremsette et krav under denne garantien,
2. be om forklaring på installasjonen av

IKEA-apparatet i dedikerte
kjøkkeninnredninger fra IKEA.
Serviceavdelingen kan ikke forklare:
• den generelle installasjonen av et

IKEA-kjøkken,
• tilkobling av elektrisitet (dersom

maskinen leveres uten kabel og
støpsel), vann eller gass da dette må
utføres av en autorisert
servicemontør,

3. be om forklaring av innhold og
spesifikasjoner i bruksanvisningen til
IKEA-apparatet.

For å forsikre deg om at vi kan hjelpe deg på
best mulig måte, må du lese
monteringsanvisningen og/eller -
anvisningene i brukerhåndboken før du
kontakter oss

Slik når du oss dersom du trenger service

På siste side av denne håndboken finner du
den komplette listen over kontakter som er
godkjent av IKEA samt deres nasjonale
telefonnumre.

For å oppnå raskere service,
anbefaler vi deg at du bruker der
spesifikke telefonnumrene som
står oppført bakerst i denne
håndboken. Referer alltid til
numrene oppført i heftet til det
aktuelle apparatet du trenger
hjelp for. Før du ringer oss ber vi
deg finne frem IKEA-
artikkelnummeret (8-sifret kode)
og serienummeret (8-sifret kode
som du finner på typeskiltet) til
produktet som du trenger hjelp
til.

TA VARE PÅ KVITTERINGEN!
Den er ditt kjøpsbevis og er
nødvendig for at garantien skal
gjelde. Merk deg at kvitteringen
også viser IKEA-apparatets navn
og nummer (8-sifret nummer) for
hvert apparat du har kjøpt.

Trenger du mer hjelp?

Hvis du har flere spørsmål som ikke gjelder
kundeservice for ditt apparat, kan du
kontakte callsenteret for den nærmeste
IKEA-butikken. Vi anbefaler at du leser
dokumentasjonen til apparatet grundig før
du kontakter oss.
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Country Phone number Call Fee Opening time

België  
02/716.24.44  

Binnenlandse gesprekskosten  
8 tot 18.30 Weekdagen

Zaterdag 9 tot 13u  

Belgique  Tarif des appels nationaux  
8 à 18.30 en semaine  

Samedi 9 à 13h

България  +359 2 492 9397
Според тарифата на оператора 
за обаждания към стационарен 

номер  
От 8:30 до 17:30 ч в работни дни

Česká Republika  246 019721  Cena za místní hovor  8 až 20 v pracovních dnech  

Danmark    tskatsdnaL  90 90 51 07
man. - fre. 09.00 - 20.00
lør. - søn. 09.00 - 18.00  

Deutschland  +49 (0)911 323 1016*  
* 0,20 €/Verbindung aus  dem Fest-

netz max. 0,60 €/Verbindung 
aus dem Mobilfunknetz

Werktags von 8.00 bis 20.00  

Ελλάδα  211 176 8276  Υπεραστική κλήση  8 έως 20 κατά τις εργάσιμες ημέρες  

España  91 1875537  Tarifa de llamadas nacionales  De 8 a 20 en días laborables  

France  0170 36 02 05  Tarif des appels nationaux  9 à 21. En semaine  

Hrvatska 00385 1 6323 339
Cijena ovisi o pružatelju telefonske 

usluge korisnika
radnim danom od ponedjeljka 

do petka od 08:00 do 16:00

Ireland  0 14845915  National call rate  8 till 20 Weekdays  

Ísland  +354 5852409  Innanlandsgjald fyrir síma  9 til 18. Virka daga  

Italia  02 00620818  
Tari  a applicata

alle chiamate nazionali  
dalle 8 alle 20 nei giorni feriali  

Κυπρος  22 030 529  Υπεραστική κλήση  
8.30 έως 16.30 κατά τις εργάσιμες 

ημέρες  

Lietuva 5 230 06 99 Nacionalinių pokalbių tarifai
Pr. - Ketv.: 8:00 - 12:00, 12:45 - 17:00 Pnkt.: 

8:00 - 12:00, 12:45 - 15:45

Luxembourg 35242431301 Tarif des appels nationaux Lu-Ven 8:00-12:00/13:00-17:00 

Magyarország 06-1-252-1773 Belföldi díjszabás  Hétköznap 8.00 és 17.00 óra között  

Nederland 0172/468568
Geen extra kosten. 
Alleen lokaal tarief

ma-vr: 8.00 – 18:30 
zat: 9.00 – 13:00 

Norge    regadeku 81 lit 8  dnalnni tskaT  00 53 27 22

Österreich  +43-1-2056356 max. 10 Cent/min.  Mo - Fr 8.00 - 20.00 Uhr 

Polska  
801 400 711

+48 22 749 60 99 
Koszt zgodny z taryfą operatora  Od 8 do 20 w dni robocze  

Portugal  211557985  Chamada Nacional  
9 às 21. Dias de Semana

*excepto feriados  

România  021 211 08 88  Tarif apel naţional  8 - 20 în zilele lucrătoare  

Россия  8 495 6662929  
Действующие телефонные 

тарифы  
с 8 до 20 по рабочим дням

Время московское  

Schweiz  

031 5500 324  

Tarif für Anrufe im Bundesgebiet  8 bis 20 Werktage  

Suisse  Tarif des appels nationaux  8 à 20. En semaine  

Svizzera  
Tari  a applicata

alle chiamate nazionali  
dalle 8 alle 20 nei giorni feriali  

Slovenija  +38618108621  lokalni strošek je običajna tržna vred-
nost, odvisna od ponudnika telefonije 8.00 – 16.00 ob delavnikih

Slovensko  (02) 3300 2554  Cena vnútroštátneho hovoru  8 až 20 v pracovných dňoch  

Suomi    mpm/mvp3025006 030
Ma – To 8:00 -18:00 

Pe 9:00 -16:00

Sverige  0775 700 500  lokalsamtal (lokal taxa)  
mån-fre 8.30 - 20.00
lör-sön 9.30 - 18.00  

United Kingdom  020 3347 0044  National call rate  9 till 21. Weekdays  

Србија

+381 11 7 555 444  
(ако позивате изван Србије)

011 7 555 444  
(ако позивате из Србије)

Цена позива у националном 
саобраћају

Понедељак – субота: 09 – 20 
Недеља: 09 – 18

Eesti, Latvija, Україна www.ikea.com

*
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